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ovinski dan na Beneškem trgu 
Ducejevo sporočilo Rimljan om, Italijanom in svetu — Ogromne množice ljudstva manifestirajo gorečo privrženci 

Duceju in neomajno vero • Zmago 

sosfem 
meniš 

dell'Asse 
ii combatti-

iit Tunisia 
Riuscite a z i o n i d e i l ' a v i a z i o n e ^elTAsses 16 velivoli nemicj 

d i s t r u t t i 
I! Qnartier Generale delle Forze Armate 

eomnnica in da ta di 6 maggio 1943-XXI il 
seguente bollettino di guerra n. 107G: 

Nel settore occidentale del f ronte tuni-
stno le t ruppe italiane e germaniche hanno 
valiidamente sostenuto anehe ieri, duri com-
battimenti difensivL 

Nostri ca-eeia bombardieri, con riuscita 
azione di sorpresa at taccavano mezzi coraz-
zatt avversari incendiandone e danneggian-

done aicune diecine. Sette apparecchi anglo-
americani venivano distrutti, in duelli aerei, 
dalla caccia tedesca. 

Nel cielo del canale di Sicilia, in rapido 
violento scontro con una formazione nemi-
ca, cacciatori italiani comandati dal te-
nente Amedeo Guidi da Bologna, di seorta 
ad un convoglio aereo, abbattevano in mare 
nove «Curtiss». 

Dalle operazioni degli ultimi giorni sei 
nostri velivoli non sono rientrati. 

Osni oddelki vzdržujejo težke obrambne 

U s p e l e a & c l f e c s s s e g s l e t a l s t v a : 1 6 s o v r a ž n i h l e t a l u n i č e n i h 

Glavni stan italijanskih Oboroženih Sil 
je objavil 6. maja. naslednje št. 1076. vojno 
poročilo: 

V zapadnem odseku t o n s k e g a bojišča 
»o italijanske in nemške čete tudi včera j 
hrabro vzdržale težke obrambne boje. 

Naši lovski bombniki so posrečeno in s 
presenečenjem napadli sovražna oklopna 
vozila ter jih neka j desetin zažgale in po-
škodovale. Nemški lovci so uničili v letalskih 
dvobojih 7 angleško-ameriških letal. 

V zraku nad Sicilskim prelivom so itali-
janski lovej pod poveljstvom poročnika 
Amedeja Guidija Iz Bologne, ki so sprem-
ljali letalski konvoj, v naglem in silovi-
tem! spopadu s sovražno skupino sestrelili 
v morje 9 letal tipa »Curtfo«. 

Z operacij zadnjih dni se ni vrnilo 6 na-
mh letal. 

Goreča p o ž r t v o v a l n o s t 
vojaških d u h o v n i k o v 

Rim, 5. maja s. z gorečo ljubeznijo do 
Domovine opravl jajo naši duhovniki ki so 
ie dali obilen krvni delež, v te j vojni vsta-
jenja svoje božje poslanstvo na bojiščih in 

» • • H B H 

v ujetniškjh taboriščih. Naslednji dogodek 
je samo zopetno potrdilo izrednih kakovo-
sti naše duhovščine. Naši vladi je preko Kr. 
poslaništva Italije v Bernu prišla vest, da 
je vojnj ujetnik kaplan Romolo Rainotti, 
ki je bil že določen za povratek v domo-
vino izjavil, da se prostovoljno odreka pra-
vici ' smatrajoč, da ne bi opravljal svoje 
dolžnost, oficirja - kaplana, če bi zapustil 
svoje tovariše v ujetništvu. Izrazil je nasi 
vladi gorečo željo, da bi se vrnil v kon-
centracijsko taborišče št . 36. in nadaljeval 
svoje poslanstvo. In tako je iz pristanišča, 
kamor je bil poslan, da bi se vrnil v Italijo, 
zopet odšel med bojne tovariše in tovariše 
v ujetništvu. 

* 

E k s c . Galbiati na pogrebu 
Viktorja Lutzeja 

Berlin, 5. maja s. Semkaj je prispe šef 
glavnega stana. Milce general Galbiati, ki 
se t>o udeležil pogreba umrlega šefa glav-
nega s tana SA oddelkov Viktorja Lutzeja. 
Pričakovali so ga zastopniki Kr. veleposla-
ništva Itali je v Berlinu in zastopstvo SA 
oddelkov. 

Letalski general Mario Piccini 
je dal svoje življenje za Domovino 

Rim, 5. ma ja . s. Pri izvrševanju svoje 
dolžnosti je izgubil svoje življenje ob le-
talski nesreči brigadni general Mario 

Piccini, poveljnik letalstva Slovenije in 
Dalmazie. 

General Piccini se je rodil v Parmi 12. 
januarja 1897. Leta 1916. je stopil pro-
stovoljno v vojsko in se je kot bersa! j en-
aki oficir udeležil vojne proti • abeburške-
mu cesarstvu. Bil je ranjen v borbi in ob-
likovan s srebrno kolajno za vojaško 
hrabrost. Po izvršitvi posebnih misij si je 
pridobil diplomo vojaškega pilota in je 
prestopil k Kr. letalstvu v činu kapitana. 
Dodeljen je bil oddelkom lovcev, letalski 
akademiji in glavnemu stanu ter se je iz-
kazal posebno v izvrševanju svojih nalog, 
pri čemur si je pridobil številne pohval™. 

Potem, ko je poveljeval dve leti siavni 
prvi jati lovcev, je bil poklican v povelj-
ništvo lovskega letalstva na Siciliji ter je 
napredoval zaradi spretnosti in hrabrosti, 
katero je pokazal v neki težki operativni 
dobi, v letalskega brigadnega generala po 
vojni zaslugi. 

Ob ustanovitvi letalskega poveljništva 
Slovenije in Dalmazije je bil general Pic-
cini določen za poveljnika letalskih sil v 
obeh novih vzhodnih pokrajinah Kralje-
vine, v svrho sodelovanja z edinicami Kr. 

vojske pri normalizaciji ozemelj bivše Ju-
goslavije. Z opravljanjem kočljivih nalog, 
ki so mu bile poverjene, je general Pizzl-
ni dokazal svoje visoke vojaške kreposti 
in nenavadno sposobnost organizatorja 
ter je potrdil tradicionalne kreposti orožja 
s tem, da je tolmačil in opravljal svoje 
poveljništvo z zgledom in žrtvovanjem. 

Vrhovno poveljstvo Oboroženih sil Slove-
nija-Dalmazia je izdalo svojim odlelkom 
dnevno povelje v katerem se lik generala 
Piccinija takole slavi: 

»General Piccini, hrabri poveljnik in od-
ličen letalec, je bil leto dni naš najdražji 
tovariš in neprimerljiv sodelavec v vojnih 
akcijah na vsem ozemlju, katerega je za-
vojevala naša armada. Z vnetim udejstvo-
vanjem, katerega je podpirala obširna teh-
nično-poklicna pristojnost, je postaj dina-
mičen in odličen organizator skupine letal-
skih sil, razmeščenih v veliki medsebojni 
razdalji s težavnimi zvezami 

Palel je kot junak na svojem borbenem 
mestu in njegovo ime se pridružuje štirim 
generalom Kr. letalstva, ki so padli v bor-
bah: letalskemu maršalu Italu Balbu, ge-
neralu letalske eskadre Aldu Pellegriniju in 
letalskima brigadnima generaloma Štefanu 
Cagni in Enricu Pezziju. 

Izjalovljeni ruski napadi 
Tako oh K u b a m i k a k o r oh Ilmenskem jezeru so bili vsi 

sovjetski napadi odbili 
Španski povratniki 

z vzhodnega bojišča 
Iz Hitlerjevega glavnega stana, 6. maja . s. 

Vrhovno poveljništvo nemške vojske je 
objavilo danes naslednje poročilo: 

Na vzhodni frontj kubanskega mostišča 
Je sovražnik včeraj ves dan napadel z moč-
nimi silami. Vsi napadi so bili zavrnjeni in 
pri tem uničeni številni oklopni vezovi. 

Z ostale vzhodne fronte ne poročajo ra-
sen o zavrnitvi krajevnih sovražnikovih 
napadov južno od Ilmenskega jezera o no-
benem pomembnem bojnem delovanju. 

V Tunisu je bilo več sovražnih napadov 
proti severnemu hi srednjemu odseku fron-
te zavrnjenih. Pri tem je bilo vzhodno od 
Mateurju izmed 24 napadajočih oklopnih 
voz uničenih IS. 

Nemški in italijanski letalski oddeikj so 
uničili pri napadih iz nizke višine večje 
Število motornih vozil fn več oklopnih voz. 
Težka bojna letala so napadla preteklo aoč 
pristaniške naprave ob alžirski obali. 

V Jutranjih urah dne 6. maja so potopile 
nemške pomorske oborožene sile za zašči-
to obale pred bretonsko obalo brez lastnih 
Izgub en angleški brzt Čoln in hudo pogko-

še tri nadaljnje. 

San Sebastian, 5. maja. s. 500 povrat-
nikov Sinje divizije je prispelo v San 5e-
bastian, kjer jih je množica navdušeno 
sprejela ob navzočnosti oblasti in prva-
kov. Povratniki so nadaljevali pot v Sa-
ragoso, kjer bodo slavnostno sprejeti. 

Podmorniška nevarnost 
v avstralskih vodah 

SalgOn, 5. maja. s. Avstralski morna-
riški minister Maxim je izjavil, da so le-
talski in podmorniški napadi sovražnika 
največja nevarnost, kateri je bila Avstra-
lija izpostavljena po vstopu Japonske v 
vojno. Japonci, je dejal minister, zbirajo 
podmornice v avstralskih vodah, da bi 
ustvarili položaj, kakršnega so ustvarile 
podmornice Osi na Atlantiku. 

Naročite se na 
» D O B R O K N J I G O « 

Rim, 5. maja ŝ  Tajnik Stranke je po-
poldne sklical k raportu zvezne tajnike in 
pokrajinske hierarhe. Manifestacija je 
imela izreden poudarek. Raport je bil v 
gledališču Adrianu, ki je bilo okrašeno v 
treznem slogu latinstva. Na odru, kjer so 
bili člani narodnega direktorija Stranke, 
so bile zastave junakov sedanje vojne, ki 
so se žrtvovali za Domovino in Revolucijo. 
Nad temi simboli je bil napis »Zmagali bo-
mo!« V ložah so bili najvišji politični za-
stopniki in zastopniki Režima s člani ve-
likega sveta in vlade, zvezni tajniki in 
pokrajinski h'erarhi pa so zasedli prostore 
v parterju. Navzoči so bili vsi generali 
Milice, poveljniki področja in poveljniki 
specialnih Milic, generali in višji oficirji 
generalnega poveljništva ter vsi legijam 
poveljujoči konzuli. V posebnem oddelku 
so bile voditeljice ženskih fašijev in za-
stopniki fašističnega tiska. Navzocna je 
bila tudi reprezentanca narodnega socia-
lizma. Tajnik Stranke, ki je bil sprejet 
z gorečo manifestacijo za Duceja, ki vodi 
usodo Italije, je odredil pozdrav Duceju, 
nakar je sledil raport. Po raportu se je 
manifestacija za Duceja obnovila še boli 
goreče. 

Rim, 5. maja s. Takoj po raportu tajni-
ka PNF v gledališču Adriano, se je stvoril 
na trgu Cavour mogočen sprevod, ki se je 
napotil z vzkliki »Duce! Duce!« na Bene-
ški trg. V ozračju mesta je vibriral goreči 
duh vse Domovine. Iz vseh mestnih okra-
jev so prihitele strnjene množice ljudstva. 
V vseh dušah je bila potreba obnoviti Du-

! ceju prisego služiti mu do najvišjega žr-
| tvovanja. V navdušenju množice, kri se je 
| zgrinjala na zgodovinskem trgu, kateri je 
1 tako globoko zvezan z najbolj pomembni-
i m; dogodki na svetu, so bili ves plamen 

italijanskega naroda, vsa volja po ustano-
vitvi neuničljivega bloka sil, vera v zma-
go. pogoj aa trajen mir. 

Veličastne ovactje Duceju 
Ko se je trg napolnil, se je ljudstvo 

zgrinjalo še na sosednem trgu, katerega je 
napolnila zlasti mladina. Vsaka skupina 
je nosila svoje znake in skupaj z delavci 
in zastopnika vseh slojev in kategorij so 
bili povratniki, ranjenci, pohabljenci, od-
likovanci za vojaško hrabrost, možje, ki 
so že dali svoj del Domovini in ki so pri-
šli in ponovili željo po še večjem darova-
nju za veličino in večnost Domovine. Ble-
ščeč patriotizem je spremljal pohod hie-
rarhov do Beneškega trga. Ob cesti Toma-
celli in Umbertovem Corsu je postajala 
kolona vedno bolj mogočna ter je narasla 
končno v mogočen val ljudstva s tajnikom 
Stranke, člani velikega sveta, vlade, na-
cionanlnega direktorija, predsedniki kon-
federacij, zveznimi tajniki, konzuli Milice 
in pokrajinskimi hierarhi na čelu. 

Na Beneškem trgu je vladalo žareče 
ozračje in spominjalo na velika zborova-
nja s posebnim navdušenjem, izrazom ve-
re in globokimi vzkliki. Zaradi prevlado-
vanja uniform in očitnih znakov trenutka 
je ta podoba imela še bolj moški značaj, 
ponosen, mogočen vojaški nadih. Prihod 

kolone je še bolj razvnel veličastno ljud-
sko zborovanje. Se bolj mogočno so doneli 
vzklik- »Duce! Duce!«, še bolj celotno in 
jekleno so se strnili glasovi v soglasnem 
kriku, ki bo ponesel italijanski narod do 
vseh zmag. 

Končno se je odprl balkon in Duce se 
je pojavil. N ; mogoče opisati, kako mo-
gočen in veličasten je bil sprejem, ko se 
je Duce pojavil. S trga in preko njega je 

donel pristni glas naroda, glas sovraštva 
proti ubijalcem žena in otrok, glas Impe-
rija proti tistim, ki omahujejo, glas brez-
mejne ljubezni in neomajne vere v Du-
ceja, ki bo znal dati Italiji še slavnejše 
dneve. V tej svetli manifestacij i ljudske 
duše je Duce spregovoril svoje koncizne 
besede, ki so, kakor vedno, podale sintezo 
trenutka. 

Mussolini govori 
Duce je rekel: 
»Čutim, kako vibrira v vaših glasovih stara neomajna vera (množica mo-

gočno vzklika: Da!) in obenem najvišje prepričanje: vera v fašizem (Da!), 
prepričanje, da bodo krvave žrtve teh težkih časov poplačane z zmago (Mogočno 
dolgo vzklikanje). In to tako resnično, kakor je Bog pravičen in Itslija 
nesmrtna. (Ljudstvo navdušeno vzklika Duceju.) 

Pred sedmimi leti smo se zbrali na tem trgu in proslavili zmagoslavni 
zaključek vojne, med katero smo kljubovali svetu in odprli nove poti civilizar 
ciji. (Dolgo odobravanje.) Veliko podvzetje ni končano: je samo prekinjeno. 
Jaz vem, jaz čutim, da milijoni in milijoni Italijanov trpijo na neizrekljivi boli, 
ki se imenuje afriška bol. (Da!) Za ozdravljenje je samo eno sredstvo: Vrniti 
se! In vrnili se bomo! (Množica izbruhne v nove nezadržne vzklike in vzklika 
z enim samim glasom: Da!) 

Kategorični imperativi trenutka so tile: Čast tistemu, ki se bori. Prezir tistim, 
ki se skrivajo in svinec za vse izdajalce, kateregakoli čina in rase. (Vihamo 
odobravanje.) To ni samo moja volja. Prepričan sem, da je vaša volja in volja 
vsega italijanskega naroda!« 

Mogočne manifestacije 
Krik s katerim so bile sprejete Ducejeve 

besede, je bil najbolj svečan izraz odloči-
tve naroda v tej uri, ko bi sleherno naj-
manjše omahovanje donelo kot izdajstvo. 
S tem krikom je btfa obnovljena prisega. 
Posadka je s pilotom, ki lahko varno ma-
nevrira, da bo stroj' ustrezal popolnoma 
slehrnemu naporu, duh bo Obvladoval sle-
herni dogodek, cilj bo dosežen za vsako ce-
no, s kakršnokoli žrtvijo za bodočnost Do-
movine, za naše dostojanstvo in dostojan-
stvo tistih, ki nam bodo sledili. 

Manifestacija je imeJa resnično pomem-
ben naglas. Duce se je dolgo mudil na 
balkonu in odgovarjal na naval živih do-
movinskih čustev. Ko se je umaknil, so bili 
vzkliki še bolj mogočni, tako da se je mo-
ral zopet pojaviti in se zopet strniti z ljud-
stvom. Duce se je vrnil večkrat na balkon 
in njegovo oko je videlo vse na okoli mo-
gočno valovanje množice nad katero so se 
dvigale zastave in prapori. Odgovarjal je 
na pozdrave ljudstva s smehljajem Mno-
žica je lahko zopet spoznala lice njegovih 
mož pred pohodom in njegovih najbližjih 
sodelavcev ter jim je vzklikala, kakor je 
vzklikaj a ranjencem in pohabljencem, ki 
so prišli med narod in pridružili svojo go-
rečnost sltupnemu ognju. Trg se je izpraz-
nil počasi, ko se je začelo mračiti in nav-
dušenje je zopet odmevalo s petjem Gtovi-

Gangsterstvo v Grossettu 
Obstreljevanje neoborožencev, otrok in žena — Anglo-

saška okrutnost in fieemerstvo 
S pojavo ameriških letalcev je zanešen 

v bojevanje način, ki ga Anglosasi lice-
merno imenujejo »znanstveni način« bo-
jevanja. Kakor pa kažejo posledice tega 
»znanstvenega načina«, gre pri ameriških 
letalskih napadih za fclrezprimemo pod-
lost in okrutnost, kakršne ni zmožen no-
ben drugi narod. Imeni dveh prizadetih 
italijanskih mest. — da imenujemo le dve; 
Grossetto in Reggio Calabria, — vsebujeta 
strahotno obtožbo divjaštva ameriških le-
talcev. V obeh mestih okrutni ameriški 
letalci niso obstreljevali vojaških ciljev, 
marveč so naperili svoje orožje proti žen-
skam in otrokom. Vse kaže, da so divja-
ški napadalci z nekakim posebnim užit-
kom streljali s strojnicami na civilno pre-
bivalstva Ugotovljen je primer, da so iz 
letala obstreljevali domačina, ki se je vo-
zil s kolesom po cesti, zopet drugje so 
svoje izstrelke naravnali na gručo žensk 
in otrok. Spuščali so se zelo nizko, da so 
s tem očitno dokazali, da velja njihov na-
pad ravno ženam in otrokom. 

Takega divjaštva novejša vojna zgodo-
vina ne pomni in zato je bilo treba, da je 
Amerika poslala svoj gangstrski izrodek 
in zločinsko sodrgo svojih velemest ter ž 
njimd uvedla nov način bojevanja. Tako 
sedaj v imenu neke znanosti dežujejo kro-
gle na mirno prebivalstvo nekaterih mest, 
ista »znanost« ubija nedolžno deco, skrb-
ne matere in sploh neoborožence, ki so po 
mednarodnih določilih kot neborci nedo-
takljivi Ni bilo tako samo v omenjenih 
dveh mestih, tudi Bari, Cagliari in cela 
vrsta sicilskih mest je bila deležna doka-
za strahovite podlosti ameriških podivjan-
cev. 

Vsak kulturni človek se je zavzeto vpra-
ševal, do česa bo dovedlo brezobzirno bo-
jevanje, ko so prišle v javnost vesti o 
nečloveških napad h angleških letalcev na 
italijanske bolničarske ladje, razločno 
opremljene z znakom Rdečega križa. Pre-
več je primerov te vrste in preveč redno 
se ponavljajo, da bi se dali opravičiti z 
izgovorom pomote ali slabe vidljivosti zna-
ka ter zunanje podobe ladje, nihče pa si 
ni mogel misliti, da je mogoče Se preko-
sitt to barbarstvo. 

In vendar so se našli zločinci, ki so si 
stekli žalostno slavo, da streljajo na neza-
ščitene civilne ljudi, na ženske in celo na 
otroke. Slednji so vzeli frazo o »znanstve-
nem« obstreljevanju kot poziv, naj izu-
mijo čim učinkovitejše sredstvo, s kate-
rim bo mogoče pobijati celo otroke na 
na j sramotne jši način. Iznašli so posebno 
obliko bomb, določenih zlasti za otroke. 
To so ona znamenita nalivna peresa, ki 
jih trosijo ameriška letala po vaseh, kjer 
jih pobirajo otroci kot nove vrste stra-
hotno igračo, ne sluteč, da se skriva za 
nedolžnim videzom smrtna poguba in ne-
verjetna pokvarjenost. Italijanski listi po-
ročajo o otrocih, ki so komaj shodili in 
jim je prišla v roke opasna igrača. Prav 
ti slednji primeri dokazujejo nad vsak 
dvom jasno, da je gangsterska podlost vze-
la na muho deco, kri ji ni mogoče dopo-
vedati, kakšna nevarnost preti od teh 
igrač. 

Letalci v Grossettu, v Cagliariju, Bariju, 
Messini in drugod so za vse čase oskrunili 
ščit ameriške vojske in čast ameriškega 
vojaka. Žrtve — otroci — jih obtožujejo, 
prebivalstvo Italije pa se je še trdneje 
strnilo okoli zastav Domovine ter je bolj 
kakor kdajkoli odločeno, da dobojujejo ta 
vsiljeni boj do dokončne zmage. 

• 

Madžarsko ogorčenje nad 

Budimpešta, 5. maja. & Bombardiranje 
italijanskih hiest vzbuja ogorčenje ma-
džarske javnosti in tiska. »Ujnaaszag« pi-
še, da morajo narodi, ki so dolžni svojo 
omiko kulturi Rima, obsojati barbarske 
angloameriške napade na italijanska me-
sta. Poročilo ugotavlja, da letalska bom-
bardiranja nimajo nobenega učinka na 
moralo civilnega prebivalstva, temveč še 
bolj utrjujejo duha odpornosti italijanske-
ga naroda, katerega vera v zmago je 
vedno bolj trdna. Pirati zraka uničujejo 
spomenike omikanih mest Evrope ln 
streljajo s strojnicami na žene in otroke, 
zaslužijo prezir vsakega omikanega člo-
vjafca. 

nezze po ulicah, ko je ljudstvo poneslo pte-
men mogočnega doživetja iz srca R'ma v 
območje brezmejnega mestnega obotia. • 

Duce sprejel člane 
direktorija PNF 

Rim, 5. maja. s. Duce je sprejel v Bene-
ški palači direktorij PNF cb navzočnosti 
članov po zakonu Eksc. Bigginija, Cisnet-
tija, Polverellija, Albanija in Galbiatija. 

Po kratkih besedah ta jn ika Stranke so 
pod tajniki m člani direktorija posamezno 
prisegli. 

Ob kancu je Duce znova pribil že dane 
ukaze za akcijo novega direktorija. 

Stara neomajna vera 
Rim, 5. maja. Po zborovanju, na kate-

rem je Strankin tajnik podal svoje izčrp-
no poročilo, so šli hierarhi na Trg Venezia. 
ki je bil že poln ljudstva. Tu se je vnel nov 
plamen navdušenja, ki ga je še povzdignil 
trenutek, ko se je na balkonu Beneške 
palače pokazal Duce. Mussolini je dobro 
čutil navdušenje in toploto ljudske mani-
festacije, saj je prav on tisti, ki je mno-
žicam vcepil »antično neomajno vero«, ki 
danes preveva 45 nvljonov Itali janov v bor-
bi proti sovražniku. Narod in s t r anka s ta 
bila danes resnično zlita v enoto in na poti 
proti zmagi ju vodi enotna volja. 

Zapoved Duceja, ko je dejal, da je treba 
iti narodu naproti, je danes izpopolnjena z 
drugo zapovedjo, ki izhaja takisto od Du-
ceja, z zapovedjo, da je treba stati ramo 
ob rami z narodom, kajti nikoli doslej ka-
ka stranka ni bila enotnejša in t rdnejša . 
Narod zahteva danes s povzdignjenim gla-
som. da se borba nadaljuje brez omaho-
vanja, ker čuti v tej najvišji nujnost i raz-
log za svoje življenje in za svojo čast, 
čuti, da ni zastavljeno samo vp rašan je 
ugleda med narodi, marveč vprašanje za 
življenje vse domovine. 

Vse to so fašisti z navdušenjem potr-
dili Duceju o priliki njihove s i j a jne mani-
festacije na Beneškem trgu. Borba se bo 
nadaljevala do popolne zmage, do popol-
nega zloma sovražnikovega odpora. Faši-
sti in Italijani čutijo, da je t reba nuditi 
odpor in se boriti za veliko, močno in mo-
gočno Italijo, da se bodočim pokolenjem 
zagotovi novi liktorski red m novo raz-
dobje omike. 

Strogi ukrepi nankinške 
vlade proti špekulantom 

Nanking, 5. maja. s. Izdatne so bile iz-
redno stroge odredbe nankinške vlade 
proti nakopičevalcem ln verižnikom. Tisk 
in javnost sta pozdravila te potrebne 
ukrepe proti sebičnosti izkoriščevalcev, ki 
so v glavnem odgovorni za naraščanje 
draginje. Novi ukrepi določajo v hudih 
primerih smrtno kazen in dosmrtno ječo. 

Dansko-Hnska blagovna 
izmenjava 

Kodanj, 5. maja. s. Podpisana je bila 
dodatna trgovinska pogodba med dansko 
in finsko vlado. Na osnovi te pogodbe bo 
danska uvažala les, papir to celulozo, iz-
važala pa sladkor, maslo, jajca in kon-
zervirano mleko. 

Delovna knjižica 
za inozemce v Nemčiji 

Berlin, 5. maja. s. Z cdredbo šefa de-
lovne službe je bila uvedena posebna de-
lovna knjižica za inozemce, katero boflo 
inozemski delavci, zaposleni v Nemčiji, 
sprejeli od urada za delo. V Berlinu Lo 
ustanovljen osrednji urad, ki bo zbral 
vse osebne podatke in podatke o 
dela vseh Imetnikov te 



Italijanski kulturni zavod 
VJJfl tečaji italijanske kulture in 

izpopolnjevanja 
Tiskovni urad zveze Fašijev sporoča: 
Italijanski kulturni zavod v Ljubljani bo 

v kratkem otvorii višji tečaj italijanske 
kulture in tečaj jezikovnega izpopolnje-
vanja. 

V tečaju za kulturo se bodo poučevali 
naslednji predmieti: zgodovina Italije v od-
nosu do svetovne zgodovine; zgodovina ita-
lijanskega leposlovja; zgodovina filozofije 
ln znanosti; zgodovina umetnosti. 

V tečaju jezikovnega izpopolnjevanja se 
bodo obravnavala poglavja znanstvene slov-
nice, skladnje in jez;kovnega sloga. Ob-
enem bo izveden tudi poseben načrt kon-
verzacije. 

Oba tečaja se bosta nadaljevala tudi v 
akademskem letu 1943-1944. Vpisnina zna-
ša 100 lir. Za pojasnila in vpis se je treba 
obnrti na tajnittvo zavoda, Napoleonov 
trg St. 6, od 16. do 19.30. 

Nov izredni komisar 
občine Semič 

Visoki komisar za Ljubljansko pokrajino. 
odreja glede na potrebo, da se zamenja 

fašist Ermanno Callegaris v dolžnosti izrednega 
komisarja občine Stmič, in glede na člen 3. 
Kr. D. Z. z dne 3. maja 1941-X1X. št. 291. 
fašist Ovidio Meoni od Emesta se imenuje za 
izrednega komisarja občine Semič kot nasled 
nik fašista Ermanna Callegarisa. 

Civilni komisar Črnomlja je dolžan izvršit 
ta ukaz. 

Ljubljana. 2. maja 1943-XXI. 
Visoki komisar: Emilio GrazloU 

G o s p o d a r s t v o 

Požrtvovalnost italijanskih letalcev 
na vzhodu 

Z vzhodne fronte, 6. maja. s. (Poročilo po-
sebnega dopisnika agencije Štefani.) Ni res, da 
se letalstva ne tiče vse, kar je v zvezi s kop-
nimi operacijami, ker je akcijsko področje 
letalstva zrak. Tudi letališča občutijo odjugo 
in če je sposobnosti mehanikov in pilotov 
uspelo pozimi, da so spravili gigantski letalski 
stroj z zaledenelih in zasneženih odletišč, na-
letijo piloti in mehaniki še na drugačne težave 
in napore, kadar je teren preplavljen Spre-
memba operativnega odseka še poveča težave, 
kajti urediti je treba skoraj popolnoma opu= 
ščena letališča in vzpostaviti njihovo organi-
zacijo. Zanimiv je bil delež, ki ga je prevzelo 
italijansko letalstvo v fazi naglih priprav za 
velike bodeče preizkušnje. Vse to je bilo treba 
tako izvršiti, da ofenzivni poleti niso prenehali 
kakor tudi ne izvidniško in nadzorovalno ter 
spremljevalno letalsko delovanje. Kakor znano 
postajajo naloge letalstva vedno večje. Letal-
stvo ne odloča samo v bitki, temveč pomaga 
in vodi v razn h operacijah vojnega in oskrbo-
valnega značaja. Ko se čete na kopnem pribil 
žujejo cilju, prekosijo falange letal zavzete 
točke in jih razširijo in utrdijo. Zelo drago-
cene so v tej fazi naloge tistih, ki morajo iz 
višine čuvati ukrajinske in kavkaške obale, kaj« 
ti Črno morje je še vedno izredno važna pro-
metna in zvezna pot, ki jo je treba čimbolj 
nadzorovati in ščititi. Slavno sinje orožje, ki 
je dokazalo svojo hrabrost in junaštvo na 

vzhodni fronti Evrope, je med drugim imelo 
tudi nalogo čuvati ta posebni odsek. To je 
bila zaupna naloga, kajti za njeno izpolnitev 
ni bila potrebna samo požrtvovalnost posadk 
temveč tudi odločno, jasno in razumno pô  
veljevanje. S strateškimi izvidniškimi poleti 
nad obalami in nad prometom se je opravljala 
služba nadzorovanja. Za smotrno uporabo 
strojev in moštva so dolga in utrudljiva za-
ščitna križarjenja brez koristi, kajti letala, ki 
b; morala delovati na zelo obširnem področju, 
bi ne mogla naglo preprečiti morebitne nevar-
nosti s strani letal in sovražnih podmornic. 
Te d'spczicije so se izkazale za učinkovite o 
priliki nevarnosti s strani sovražnih letal, ki je 
pretila rt Jenu zavezniškemu oskrbovalnemu 
konvoju na Črnem morju. Naši oddelki lov-
cev, ki so bili obveščeni o prihodu sovražnih 
letal, so odleteli na alarm nad kraj. nad kate* 
rim so dolgo križarili, sovražna letala pa so se 
odtegnila borbi. 

Naši izvidniki so istočasno preiskali morje, 
da bi naznanili morebitno navzočnost sovraž-
n i podn crnie "n preprečili nevarnost, ki je 
grozila konvoju. Navzlic predelom oblakov, 
zaradi katerih je bilo letenje zelo težavno, in 
navzlic nadzorstvu zavezniških ladij, naša le-
tala niso izgubila iz vida sovražnika, zaradi 
česar je konvoj srečno dosegel namembno pri-
stanišče. 

Gabrijel Oblak župan Logatca 
Visoki komisar za Ljubljansko pokrajino 
odreja v zvezi s svojim ukazom z dne 13. ja 

nuarja 194>XXI. št. 10.139. s katerim je bi' 
gc ped Gabrijel Oblak imenovan za izrednega 
komisarja občine Logatec, in glede na člen 2 
odredbe, z dne 24. januarja 1942-XX, št. 12. 

gospod Gabrijel Oblak od Mateja se ime-
nuje za župana občine Logatec z učinkom od 
3. maja 1943-XXI. 

Civilni komisar v Logatcu je dolžan izvršiti 
ta ukaz. 

Ljubljana, 2. maja 1943-XXI. 
Visoki komisar: Emilio Grazioli 

Proračunski poročili ministrstev 
za kmetijstvo in italijanska Afriko 

Przdaja mesa na odrezek „D" 
Pokrajinski Prehranjevalni zavod sporoča, da 

bodo v soboto, 8. maja t. L, potrošniki lahko 
dobili pri svojih običajn h mesarjih proti od-
vzemu odrezka »D« navadnih živilskih nakaz-
nic, izdanih od Mestnega poglavarstva v Ljub-
ljani, 

100 gr svežega govejega mesa ;n 
100 gr krvavic. 
Zavodi, ki prejmejo racionirana živila na 

poacbna nakazila, morajo mesarjem predložiti 
potrdilo Mestnega preskrbovalnega urada. 

Delitev se bo pričela ob 7. uri. 

Rim, 5. maja. s. Senatu sta bili pred-
loženi poročili o proračunu poljedelskega 
ministrstva in o proračunu italijanske 
Afrike. Prvega je predložil senator Mare-
scalchi, drugega pa senator Barzini Sena-
tor Marescalchi ugotovi ja najprej, da se 
je v tretjem vojne letu italijansko polje-
delstvo pokazalo zopet pripravljeno, da 
prehrani tako one, ki se bore, kakor pre-
bivalstvo, ki je ostalo na delu. Razen te-
ga dobavlja svoje surovine neštetim indu-
strijam. To je za italijansko poljedelstvo 
častna stvar, ki ni samo sad naglih skle-
pov, temveč čudovit uspeh razvite tehnike 
in neugnanega delovnega duha, ki že 20 
let nazaj v okviru fašističnega režima 
vzpodbuja in plemeniti in ki bo prešel v 
zgodovino kot najrodovitnejši prispevek 
k poljedelskemu napredku naroda. Ome-
njajoč nove ustanove v zadnjih 20 letih, se 
je dotaknil žitne bitke, kd je bila v bistvu 
bitka vsega poljedelstva, kakor tudi ču-
dovitega dela, ki ga je režim izvršil na 
področju melioracije. Poročevalec podaja 
nato glavne smernice nove poljedelske di-
scipline, ki jo je uvedel minister Pare-
schk obvezni načrti za gojitev raznih kul-
tur. izenačenje cen, uradno ugotovljanje 
obdelanih površin in doseženih uspehov v 
vseh občinah itd. Opozoril je nadalje na 
razvoj poljedelskih pridelkov in na orga-
nizacijo poljedelske službe, ki je s tem v 
zvezi, na razvoj živinoreje in lov, na po-
ljedelske industrije, na sredstva za pov-
zdigo poljedelske proizvodnje, na gospo-
darsko ureditev raznih poljedelskih delav-
nosti, na politiko cen, na prehran j rralitti 
oskrbo na melioracije in gozdno ureditev, 
pri čemer je podal podobne številke o pro-
računu ministrstva za poljedelstvo in go-
zdove v finančnem letu 1943/44. ©b za-
ključku teh navedb izraža mnenje, da bo 
eno izmed najbolj perečih vprašanj, ki se 
bo pojavilo ob koncu zmagovite vojne, ze-
lo verjetno vprašanje pobijanja urbanizma 
(dotoka v mesta), ker bo od rešitve tega 
vprašanja v veliki meri odvisna poljedel-

' ska bodočnost države. Svoje poročilo Je 
zaključil s toplimi mislimi in prisrčnimi 
voščili italijanskim kmetom, ki dajejo bo-
rečim se silam svoja moška prsa in dopri-
našajo stalno žrtve, istočasno pa vsi ostali 
s svojim trdim delom črpajo iz stare ita-
lijanske zemlje vsakdanji kruh za vse 
državljane. 

Senator Barzini je v svojem poročilu 
na jpre j omenjal nestalnost proračunskih 
podatkov, ki se nanašajo na italijansko 
Afriko, kar izhaja iz zmede vojnih dogod-
kov, zaradi katerih je izvrševanje oblasti m 
suverenosti Italije na afriških tleh preki-
njeno in je tudi ves stroj kolonijalne vlade 
v zastoju, izraža pa gotovost, da se bo I ta-
lija vrnila v te dežele, ki so njene po zgo-
dovinski tradiciji, po zasedbi in po krvnik 
in denarnih žrtvah, ki jih je Itali ja morala 
doprinesti da bi zanesla v te dežele svojo 
civilizacijo. Senator je pedal nato kratek 
pregled ogromnega dela, ki ga je v nekaj 
letih izvršila na afriških tleh, zlasti v po-
gledu gospodarskega izkoriščanja vzhodue 
Afrike in kolonizacije Libije. Poročevalec 
je nadalje omenil proračunske številke in 
pripomnil, da jih je treba presojati z upo-
števanjem začasne sovražne zasedbe, pri 
čemer se posamezne postavke ne smej D 
zdeti pretirane v okoliščinah, ki trenutno 
onemogočajo kakršnokoli vladn; delovanje 
v kolonijah, na drugi strani pa je očitna 
potreba, da se ohrani upravni organizem Ko-
lonij v peležaju, da bo lahke takoj prevzel 
svoje normalne posle, pa tudi za to, ker na-
lagata vojna in invazija italijanske Afrike 
ministrstvu ogromne naloge. Svoje poročilo 
je porečevalec zakl juč i z ugotovitvijo, da 
beseda »Zmagali bomo!« najbolje prikazuje 
razpoloženje italijanskega naroda, njegovo 
vero in njegov ponos, ki odpirajo najlepše 
izglede v bodočnost, kar se tiče razširjeva-
nja onkraj morja, izglede, kj se za s e i a j 
umikajo strogosti sedanjih trenutkov, ki 
pa se jih bomo s ponosom spominjali, ko 
bodo ti trenutki za nami. 

Maksimalni cenik 
Maksimalni cenik štev. 9, ki veija po na-

-edbi Visokega komisarja za Ljubljansko 
pokrajino od 10 aprila t. 1. naprej, določa 
za mestno občino ljubljansko naslednje ce-
ne na drobno (z všteto trošarino): 

1. Kruh iz enotne moke v Kosih do 400 g 
2.30 lire, v kosih od 400 do 1.000 g 2.20 
lire; testenine iz enotne moke 3.90 lire za 
kg: enotna pšenična moka 2.70 lire; enotna 
Koruzna moka 2.20 lire; riž navadni 2.70 
ire; fižol 6 lir za Kg. 

2. Jedilno olje t olivno) 14.70 lire za liter, 
surovo mas!o 28.40 lire za kg; slanina so-
gena 19 lir za kg; mast 17 lir za Kg. 

3. Kis, 4% vinski 6.35 lire za liter. 
4. Mleko 2.50 lire za liter; Kondenziranc 

mleko v dozah po 8S0 g 15.90 lire za dozo 
v dozah po 385 g 7.55 Ure za dozo 

5. Sladkor: sladkorna sipa 8.25 lire za kg 
v kockah 8 25 liie. 

6. Mehka drva, rozžagana, tranko skla-
dišče trgovca v Ljubljani 33 60 lire za stol. 
mehki mblanci ižamanje), približno 1 m 
dolgi, franko mestno skladišče 40 lir za 
stot; trda rnzža^ana drva 40 lir za stot. 
enotno miJ°, Kj vsebuje 23—27 7e Kisline 
4.10 lire za kg 

Gospodarsko izkoriščanje 
avtorskih pravic v Italiji 
Po večletnih pripravah so v Italiji pred dve-

ma letoma stopili v veljavo novi zakonski 
predpisi o zaščiti avtorskih pravic, ki so bili 
pozneje vneseni v obči državljanski zakonik. 
Medtem je bila izgrajena tudi organizacija za 
gospodarsko izkoriščanje avtorskih pravic. Za 
zaščito avtorjtv in njihovih pravic je bil v 
okviru korporacijskega reda ustanovljen javno« 
pravni zavod za zaščito avtorskih pravic »Ente 
Italiana per il Diritto d'Autore«. Ta ustanova 
vrši posredovalne funkcije med avtorji na eni 
strani in različnimi podjetji, ki izkoriščajo 
dela avtorjev, in ima pravico posegati v go-
spodarsko izkoriščanje umetniških del, nadalje 
izdaja licence in dovoljenja ter po potrebi 
skrbi za inkaso honorarjev in odškodnin ter 
te zneske dostavlja upravičencem. Poleg te 
ustanove obstoja že dolgo poseben zavod za 
socialno skrbstvo avtorjev. Dajatve tega za-
voda se krijejo z obveznimi prispevki v vi-
šini 3 9/o. ki se odbijejo od prejemkov avtor-
jev za izkoriščanje njihovih pravic. Temu za-
vodu (Cassa di Previdenza e di Assistenza), 
ki je priključen korporacijski zvezi lepih umets 
nosti, pripadajo v gotovih primerih same av-
torske pravice, zlasti če po smrti avtorja za-
ščitenih del ni dedičev. Za izkoriščanje gleda-
liških komadov v inozemstvu obstoja poseben 
zavod »Ente Italano per gli Scambi Teatrali« 
ki je podrejen kulturnemu ministrstvu. 

S predpisi o zaščiti avtorskih pravic so v 
Italiji zaščitena vsa knjižna dela literarne, 
umetniške, znanstvene in verske vsebine, na-
dalje glasbena dela. vključivši plese in panto-
mine, dela arhitekture, kiparstva, slikarstva 
(vključivši odrsko slikarstvo), risbe, razn: rezi, 
filmska dela ter končno prevodi m načrti ter 
dela na področju tehnike. Zaščitena je tudi 
izdelava gramofonskih plošč m snemanje ra-
dijskih oddaj na plošče. Avtorsko pravico uži-
va avtor vse življenje, njegovi dedič- pa 50 
let po njegovi smrti. Če je več avtorjev, je 
merodajna smrt poslednjega soavtorja Če je 
bilo delo objavljeno šele pc smrti avtorja- teče 
avtorska pravica 50 let od trenutka objave 
dotičnega dela, vendar mora biti dotično delo 
objavljeno najkasneje 20 let po smrti avtorja. 
Če avtor delo proda, se brez njegovega pri-
stanka dotično delo ne sme vsebinsko spre-
meniti. Po smrti avtorja preide ta pravica na 
dediče. Pri filmskih delih cre zaščita dejan-
skemu avtorju. Nove pogodbe za prodajo avs 
torskih pravic se smejo sklepati največ na 10 
let. V novem zakonu je predvidena odstotna 
udeležba avtorja ali njegovih dedičev v pri-
meru, če se ugotovi večja vrednost dela po 
njegovi prvi objavi. Zakon ščiti tudi umetniško 
delo igralcev, pevcev in predavalnih umetnikov 
v pogledu izvajan'a njihovih del v filmu, na 
gramofonskih ploščah ali radiu Pravda na 
henerar za taks predvajanja teče 20 let. Za-
kon velja za dela italijanskih avtorjev in ino-
zemskih avtorjev, ki bivajo v Italiji, če je bila 
prva objava del izvršena v Italiji. Ostali ino-
zemski avtorji uživajo enako zaščito, kakor jo 
priznava dotična dežela italijanskim državlja-
nom. 

General Franco o preporodu Španije 
Velike falanglstSičfie svečanosti v HueSvi 

Huelvat 4. maja. s. Semkaj je prispel general 
Franco, ki ga je prebivalstvo navdušeno spre-
jelo. General Franco je odšel skozi mesto do 
pomola, kjer je stopil na veliko tribuno, za-
stopniki oblasti in hierarhi pa so zasedli tri-
bune ob strani. Po končanih ovacijah je Fran-
co sprejel v dar meč zmage občine Huelva, 
nato pa je v svojem govoru izjavil, da je po» 
nosen spričo edinstva, vedrcsti in siie špan-
skega naroda v sedanjih usodnih trenutkih, ter 
je zatrdil, da falangistično gibanje ni muhasta 
epizoda v borbi za moč, temveč predstavlja 
povratek k najglobljemu bistvu Španije, k 
enotni oblasti, ki so jo ustanovili katoliški 
kraji in ki je ustvarila zgodovino in imperij 
Španije. Franco je nato poveličeval življenjsko 
silo naroda, ki ob sleherni priliki pokaže svo-
jo genialnost, svoje junaštvo in navdušenje, 
ustvarjajoč nove rodove s svojimi žrtvami in 
s krvjo. Dodal je, da propad Španije ni bil 
propad naroda, temveč njenih vladajočih raz-
redov in njihove politike. Tudi takrat, kadar 
se je narod izčipaval v notranjih borbah, je 
pokazal življenjsko silo in hrepenenje po bo-
dočnosti, ker se je uprl proti misli majhne 
domovine in proti materialistični miselnosti 
voditeljev, ki je preprečevala uresničenje 
boljše usode naroda. General Franco je dodal, 
da je danes Španija velika in svobodna ter 
gre veliki bodočnosti nasproti. Omenil je. da 
se narodi vladajo po treh sistemih, po liberal-
nem, marksističnem in totalitarnem. Falangi* 
zem je odločno proti liberalizmu in njegovi 
lažni svobodi, kajti liberalizem ustvarja pod 
demokratično krinko kapitalizem, ta pa je 
ustvaril na svetu suženjstvo, ki ga krščanstvo 
zavrača, ter je iznašel poslovnega človeka, ki 
mu je prepustil edino svobodo do bratomor-
nih borb. Enako je falanga proti marksizmu, 
ki ustvarja še hujše suženjstvo kakor libera-
lizem. Marksizem je uničil človeške pravice in 
ustvaril državo, ki je absolutni gospodar nad 
vsemi bogastvi ter je obenem kapitalistični iz-
koriščevalec in policaj. Boljševiška država je 

strašen zgled bede. Tretji totalitarni sistem 
sloni na krščanski morali, ki je nastala v zgo-
dovini narodov in na morali falangizma Dr-
žava ni ravnodušna do bojev med ljudmi, za« 
vrača izkoriščanje človeka in uvršča družbo v 
njene naravne meje, v občine, družine, sindi-
kate ter ustvarja s tem rež m. sloneč na res-
nični svobodi, kajti človek je resnično svobo-
den samo tedaj, kadar je odrešen bede in 
kadar njegovo svobodo urejajo zakoni Naro-
di, ki so zlorabljali svobodo, so zapadli v raz-
uzdanost in suženjstvo. Ob zaključku je Fran« 
co pozval n*rod. naj čuva Španijo m se pre-
priča. da je mogoča velika in nesmrtna domo-
vina samo z disciplino, edinstvom in vero Po 
govoru ie general Franco prisostvoval paradi 
22.000 falangistov. nakar je s svojim sprem-
stvom odšel s tribune in odpotoval v Punta-
sebo, kjer st je vkrcal in se odpeljal v Rabi-
do, kjer mu je bil v zgodovinskem samostanu 
v čast prirejen obed. 

Pozno spoznanje 
Tanger, 5. maja . s. Iz Alžira poročajo, 

da je general Giraud sprejel d:lcgacij 
aižmfeih delaviev, zast tpnike ravnin obrti 
in p-klicnih sin J^-^tov. Pedal !<? ~b-anim 
nekaj izjav in dejal med drugim: 30-ictna 
vojna, ki se je pričela 1. 1914 in ki se bo 
morda končala 1. bo spvemc-.Ua i'a-
pitalistični režim, kakršnega smo poznali 
prej, v režim obsežnega sodelovanja. Ne 
priznavam enostransldh koristi in tudi re 
borbe Osi. Po vojni lx>mo skušali dvigir.ti 
življenjsko raven. Delavci bodo morali 
Imeti minimalno plačo in dostojno stano-
vanje. . 

Kakor je videti, je bila za generala Gl-
rauda in njegove zaveznike potrebna kar 
30-letna vojna, ne za u.esničonje, temveč 
komaj za spoznanje nujnosti uresničenja 
vsega, kar je bilo v Italiji brez kakršne-
gakoli pritiska že davno ustvarjeno s so-
cialno politiko fašističnega režima. 

© pokolu v Katynu 
Budimpešto, 5. maja. s. Profesor Franc Oscs 

z medicinske fakultete r.a univerzi v Budim-
pešti, se je vrnil iz Smolenska, kjer je sodelo-
val v zdravni k. mednarodn' komisiji, ki je 
ugotavljala boljše vi.'ko barbarstvo čigar žrtev 
so bili poljski oficirji, ter podal za tisk zani-
mive izjave. Po opisu strašnega vtisa grobov 
v Katvnu je prof. Osos dodal, da je sovjetska 
v'ada, ki je edina odgovorna za kruti umor 
peljsk h oficirjev, zaman skušala braniti se 
pred strašnimi obtežbami omikanega sveta. 
Sovjetsko letalstvo je skušalo motiti'delo ko-

I misije in je ponovno napadalo področje, kjer 
! se je mudila. Kot zdravnik sem 'anko ugotos 
i vil, je dejal prof. Osos. da jc na tilniku vseh 
j trupel rana, pokrita s tanko plastjo apna. Po 
i ugotovitvah komisije trupla n'so bila v jamah 
• nad tri leta Večina žrtev je bila ubita pred 

ia:ki, katere so mora-e žrtve same izkopati. 
Nemogoče je popisati dramatične prizore med 

| razpoznavanjem trupel poljskih oficirjev Po-
: sebno ganljiva je b la identifikacija trupla ne-
, kega poljskega oficirja ki pa je spoznal njegov 

brat. Truplu generala sc bi'e izkazane vojaške 
! časti in je bilo dostojno pokopano. Prof Osos 
i je naznanil objavo podrobnega poročila med-
; narodne komisije zdravnikov, ki bo strahotna 

obtožba krutih metod boljševikov. 
Lizbona, 5. maja. s. Angleški zunanji mini-

ster je v spodnji zbornici podal nekaj izjav o 
»naraščajočih težavah«, ki so nastale po sporu 
med sovjetsko in poljsko vlado Izjavil je- da 
je ang!e"ka vlada z obžalovanjem doznala. da 
je vlada Sovjetske zveze potem, ko je S kor-
ski zaprosil mednarodni Rdeči križ za preiska-
vo o katvnskih dogodkih. prek nila odnose s 
poljsko vlado, ter jc podčrtal da je treba 
imeti pred očmi. da to nasprotje m bo ni-
komur koristilo. Angleška v!ada želi da bi se 
boleče nasprotje čimprej odpravilo. 

B s d a s t r s e a n g l o s a š k e 
propagande 

Rim. 4. maja s. Današnje poročilo sovraž-
nih bedastoč objavlja: »Daily Mail« zatr-
juje v dopisu iz Madrida, da je bil Keitel 
imenovan za šofa italijanske protiletalske 
obrambe. V nekem drugem dopisu iz Ma-
drida zagotavlja isti list, da je zasedba 
Kerkenskih otokov nad Sfaxom »povzro-
čila v Italiji velik strah«, zlasti glede na 
usodo Lampeduse in Pantellerije ter večjih 
italijanskih otokov Dopis nadal juje: V 
madridskih diplomatskih krogih vedo, da 
je Mussolini ukazal svojim vojaškim, mor-
nariškim in leta^kim sodelavcem, na j pri-
pravijo načrte za obrambo prednjih otoč-
nih postoiank, ne meneč se za ostale fron-
te z afriško vred. Mussolini misli, da se 
to vprašanie tiče izključno Italije. 

»Daily Sketch« zatr juje, da je prišel v 
Rim. poslan od Himmlerja, polkovnik 
Rimmer. strokovnjak proti sabotaži, da bi 
se posvetoval z voditelji OVRE. V dopisu 
iz Carigrada zagotavlja »Daily Telegraph«. 
da so nastali v Italiji hudi izgredi in da 
je notranji položaj v državi »kaotičen«. 
»Daily Sketch« poudarja, da je bil znak 
za invazijo sporočen v^em vojaškim in ci-
vilnim oblastem v Italiji. »Times« objav ' ja 
Reuterjevo Doročilo o novem imenovanju 
direktorija PNF in o spremembah statuta 
z naslovom: »MussoJlini zahteva od fašistov 
novo prisego«. 

Gospodarske vesti 
= Proizvodnja umetnega gumija v Itali-

ji. Nedavno smo na tem mestu navedli 
nekaj zanimivih podatkov iz letnega po-
roč la Pirellijevega koncema, nanašajočih 
^e na proizvodnjo umetnega gumija v Ita-
liji. Družba Pire"lj je že leta 1939 skupaj 
z Zavodom za industrijsko obnovo (IRI) 
ustanovila posebno družbo »Soc. An. In-
dustria Gcmmi Svntetiea« z glavnico 50 
m lijonov lir. Ta družba si je nadela na-
'o^o. pričeti s proizvodnjo umetnega gu-
mija v dveh velikih tvornicah od katerih 
ie prva že v polnem obratu in kri je se-
da j že preceišen dal italijanske potrošnje 
gum ja, dru^a na bo pričela v kratkem 
obratovat''. Družba je nedavno pristojnim 
korporocijskim organom pred'ož'la proš-
nio za odobritev zvišanja glavnice od 50 
m 500 rMJiijcnov 'ir. or : čemer bodo kre-
diti r r a f č n e družbe Pirelli spremenjeni v 
delnice. Sedaj še poročajo iz R ;ma. da je 
"enat odobr i poznan je subvencije 425 mi-
lijonov lir d-užbi za sintetični gumi kot 
nrisnevek za k r t i " znatnih industrijskih 
stroškov Po "'zbruhu voine se je družba 
odločba obe tvorec? zgradbi v večjem ob-
^epu kakor i^ bilo prvotno do'očeno. Se-
daj so predvidene nadalinie investicije za 
oovečanie proizvodnje, tako da bodo vsi 
'nvesticijski strošk-' dorpgli P50 milijonov 
lir: v temu ie prišteti še začetne obrato-
valne stroške v višini 150 milijonov lir. 
Prva tvornira. ki obratuje ŽP eno leto. 
i^deluie ume+n' gumi iz aTkohola in je 
doseg'a najboliše u^nehe Druga tvornica. 
ki b^ v -»-^"la obratovati, pa bo 

i z ^ o v a ^ a umetni gumi iz kalcijevega kar-
bida. 

— VnroSvIe plovne zveze med Švico in 
Adr'nt"nom. PT-pj"nii tedci smo noročali. da s 
se v Baslu rr:če'a mea:anja med 'taliiansko de 
lc ic i io rod vodstvom nrof Giancottia in švi 
car ko delegacijo r^d vodstvom ravnatelja 
Mutrne-ia ^'ede vfžnih nlovnih vprašanj s 
posebnim oz rom na ureditev struge Pada 'n 

gradnjo prekopa od Milana do Pada m njego« 
vega podaljška proti severozapadu do jezera 
MaggioTe, s čemer bi bil za Švico ustvarjen 
izhod na Adrijansko morje Švica se že od 
početka živo zanima za izvršitev tega načrta. 
Kakor sedaj poročajo iz Rima, so pogajanja v 
Švici zaključena. Gradnja te vodne zveze od 
jezera Maggiore do Milana se bo lahko začela 
takoj po končani vojni. Načrti so pripravljeni 
tako za gradnjo prekopa kakor tudi za uredi-
tev jezera do Locarna. Prekop se bo pričel ob 
jezeru Maggiore pri Miorini. Tudi podrobni 
načrti so izdelani in je treba le še z delom 
pričeti. Prekop od Milana do Miorine bo dolg 
57 km, pot preko jezera Maggiore do Locama 
pa bo dolga 70 km. Tehnikom je • zvezi z 
gradnjo prekopa uspela tudi spretna rešitev 
vprašanja ureditve odtoka reke Ticina iz je-
zera Maggiore. Tu bo zgrajena veliKa pregrada, 
ki ne bo služila samo pridobivanju električnega 
toka, temveč tudi vzdrževanju pravilne vodne 
gladine jezera, ki je potrebna za plovbo, in 
zboljšanju okoliških težkoč. Gradnja prekopa 
ne bo povzročila večjih tehničnih težkoč. Švi-
ca je naravno pripravljena nuditi pri izvršitvi 
tega načrta vse potrebno sodelovanje, saj bo 
od izvršitve načrta sama imela velike koristi. 
Obe delegaciji sta se sporazumeli, da se bodo 
začela gradbena dela istočasno na raznih od-
sekih. Končno je bilo ugotovljeno, da bo nova 
vodna zveza od vseli možnih zvez med Švico 
in Adrijanskim morjem najboljša in najce-
nejša. 

= Taboriščni d m a r v Nemčiji. 2e kma-
lu po izbruhu vojne je nemška vojaška 
uprava izdala poseben denar za uporabo v 
•aborižčih vojnih ujetnikov. Z rastočo r-a-
poslitvijo vojnih ujetnikov se je uporaba 
tega denarja precej razširila- Taboriščni 
denar se sedaj tiska v enotni obliki.. Nov-
čamcc so man;'še od rednih novčanic in so 
tiskane samo na eni strani. Izdane pa so 
v odrezkih po 1. 5 in 10 pfenigov in navzger 
do 10 mark. Vojni ujetniki v Nemčiji, ki 
so zaposleni v raznih industrijskih podjet-
jih, dobivajo svoje prejemke samo v tem. 
denarju in jim je sprejemanje nemškega 
aH inozemskega denarja prepovedano. S 
tem taboriščnim denarjem lahko vršijo na-
kupe v taboriščni kantini ter pri določen h 
trgovcih na kra ju zaposl tve. Podje t ja dobe 
potrebne zneske taboriščnega denar ja v 
banki odnosno hranilnici, trgovci in kenti-
nerji pa lahko pri istem zavodu zame.ij 
jo tabor ščnj denar za marke. Drugim o?.2-
bam se taboriščni denar ne zamenja. 

= Ustanovitev družbe za obnovo čevljar-
ske Industrije v Ukrajini . Iz Berlina poro-
čajo, da je bila te dni ustanovljena družba 
Ostschuh z glavnico 2 milijona mark, ki 
bo obnovila proizvodnjo čevljev v zasede-
nem ozemlju Sovjetske Rusije. Družbo je 
ustanovilo 80 nemških tvomic čevljev sku-
pa j s tvrdko Bata d. d. v Zlinu. Podje t ja , 
ki so ustanovila družbo, bodo dala na raz-
polago za obnovo pre zvednje potrebne 
stroje. Najpre j bodo pričeli izdelovati v 
Ukrajini čevlje z lesenimi podplati. 

= Gradnja prekopa med Dunavom in Ti-
so. Madžarska bo še letos spomladi pričela 
graditi vodno zvezo med Dunavom in Tiso ter 
med Blatnim jezerom in Dunavom. Kakor po* 
ročajo iz Budimpešte, bodo v prihodnjih ''neh 
pričeli z gradbenimi deli, ki bodo trajala po 
načrtu 8 let in bodo gradbeni stroski dosegli 
približno 130 do 150 milijonov pengov Po do-
graditvi tega prekopa se bo vodna pot med 
gornjim tokom Tise in Budimpešto skrajšala 
za okrog 500 km. Poseben pomen bo dobil 
ta prekop tudi za tovorni promet iz spodnjega 
toka Tise proti severu m ziasti tudi za iz-
vozni promet v Nemčijo in na Slovaško. 

= Ameriški kapital prodira v Arabijo. Iz 
Ankare poročajo, da je ravnatel j teheran-
ske podružnice ameriškega koncema Stan-
dard Oil Andrevv prispel v Saudovo Arabijo, 
da bi se tam z arabskim finančnim mini-
strom Abdalio Sokimanom pogajal o načr tu 
za melioracijo in namakanje obsežnih zem-
ljišč v centraJni Arabiji. Po poročilu arab-
ske agenture se vvashingtonska vlada po-
služuje dioižbe Standard Oil za izvelbo svo-
jih načrtov, ki gredo za tem, spraviti Sau-
dovo Arabijo v gospo>darsko odvisnost od 
Zedinjenih držav. Stroški načrta se bodo 
krili po ameriškem zakonu o posojanju in 
zakupu, ki je bil 20. aprila razširjen na 
Saudovo Arabijo. Glede na verske tradicije 
Vahabitov, ki v mnogih palročjih Arabije 
ne dopuščajo stike z nemohsjnedanci, se se-
verno ameriški kapital pri svojih akci jah 
poslužuje egiptskih inženjerjev in tehnikov, 
ki so nedavno prispeli v Arabijo na pova-
bilo arabske vlade. Vodja te delegacije inž. 
Mohamed Omar je tudi nazvoč pri pogaja-
njih med arabskim finančnim ministrom in 
ameriškim pooblaščencem Anlrevvom. Po 
ameriškrem m č r t u bodo na jpre j uredili na-
makanje področja 30.000 ha, pozneje pa se 
bo po i reč je razširilo na 150.000 ha* V okra-
ju Khera so že zgradili 20 km dolg prekop, 
ki služi namakanju polj. še prej pa si je 
družba Standard Oil zasigurala od arabske 
vlade pravico, izsledovanja ležišč mineral-
nega olja v vsej Saudovi Arabiji in pravico 
gradnje cevovoda za mineralno olje od Per-
zijskega zaliva do Rlečega m o r j a 

Najvišje cene na ljubljanskem živilskem trgu 
veljavne cd ponedeljka 3. maja do objave novega cenika 

Ljubljana. 6. maja. 
Po dogovoru z zastopnicami ln zastop-

niki konsumentov, pridelovalcev in proda-
jalcev je mestni tržni urad Visokemu 
Komisarijatu spet predložil najvišje cene 
za tržno blago v Ljubljani ter j "h je ta 
odobril. 

Z odlokom V in . /2 št. 362/8 Vis. Komi-
sarijata za Ljubljansko pokrajino veljajo 
za Ljubljano določene najvišje cene od 
ponedeljka 3. maja 194S-XXI. zjutraj da-
ljo do objave novega cenika. 

Najvišje cene, ki je po njih dovoljeno 
v Ljubljani prodajati v ceniku navedeno 
blago in ga plačevati, so naslednje: 

Kislo zelje 4 lire; repa na debelo 0 75 
lire; repa na drobno 1 liro; kisla repa 
2.50 lire; berivka 8 lir; radič 6 lir: zeleni 
radič 8 lir; špinača 3.80 lire; rdeča pesa 
3 lire; kolerabice 4 lire; rumena * olera-
ba 2 liri; črna redkev 1.50 lire: mesečna 
redkvica 10 Ur; domači belufii 11 lir; la-
barbara 6 lir; rdeče korenje brez zelenja 
4 lire; rumeno korenje 2 liri; peteršilj 
4 lire; zelena (glave) 5 Hr; čebula 3 lire, 
šalota 4 lire: česen 8 lir: osnažsni hren 
4 lire; jabolka I. vrste (namizna, izbra-
na) 5.70 lire: jabolka II. vrste 5 lir; su-
ho lipovo cvetje 18 lir; jajca 2 liri ko-
mad. 

Kjer ni posebej naveden liter, veljajo 
cene za kilogram. Opozarjamo pa, da vse 
te cene veljajo samo za blago, pridelano 
v Ljubljanski j>ckrajini, ker je za iz dru-
gih pokra j n uvoženo blago v veljavi ce-
nik za zelenjavo in sadje št. 8 na zele-
nem papirju. Posebno pa opozarjamo pro . 
dajalke in prodajalce, da mora biti po 
teh cenah naprodaj vse blago zdravo, 
otrebljeno in v takem stanju, kakor je 
opisano v ceniku. Vsa povrtnina mora 
biti osnažena in oprana, vendar pa ne 
več mokra, pač pa sveža. 

Vse te najvišje dopustne cene in tu«5i 
vse nižje cene morajo biti vidno označe-
ne pri vsem v ceniku navedenem blagu 
ne samo na Vodnikovem in Pogačar je-
vem, temveč tudi na živilskih trgih v 
Mostah, na Viču. na Sv. Jakoba *rgu m 
v šiški, enako pa sploh pri vseh proda-
jalkah in prodajalcih po vsej mestni Ob-
čini ljubljanski. 

Blago, za katero so bile cene objav-
ljene v prejšnjih maksimalnih cenikih, 
sedaj pa cen ne bi bilo v tem ceniku, se 
prodaja po prejšnjih cenah, če ne bi bi-
la za dotično blago s posebno odločbo Vi-
sokega Komisarijata, odsek za določanje 
cen, odobrena drugačna cena. 



KULTURNI PREGLED 
Ivan Albreht 

Danes praznuje petdesetletnico slovenski 
pesnik in pisatelj Ivan A l b r e h t Nje-
govo delo si je pridobilo široko popular-
nost, saj se je v svojem dolgoletnem slov-
stvenem delovanju največ ter s posebno 
vnemo in izkušenostjo bavil z malim člo-
vekom in njegovimi življenjskimi proble-
mi, posebej še s kmečkim ljudstvom. Svo-
jo iliriko in prozo je Ivan Albreht tuda 
oblikovno približal čutenju in miš l jenju 
tistega sveta, ki mu je najbližji, ne da bi 
zaradi tega delal kompromise s slabim 
okusom. Ivan Albreht je bil vedno prepri-
čan, da mora slovstvo opravljati v narodu 
svojo funkci jo in če hoče pridobiti čim šir-
še sloje, se jim mora približati, jih dvi-
gati in jim dajati plemenite nagibe k ure-
jenemu mišl jenju in etično t rdnemu ču-
stvovanju. To izrazito ljudsko, obenem pa 
človečansko noto je ugotovil in psihološko 
utemelj i l v delu Ivana Albrehta vodilni 
slovenski filozof, un:v. prof. dr. Vebesr in 
tako p re j kakor slovstvena kr i t ika ozna-
čil značaj in pomen Albrehtovega več ka-
kor tridesetletnega pisateljskega delovanja. 

Ivan Albreht se je rodil 7. m a j a 1893 kot 
deveti otrok kmečkih staršev v Hotedr-
šici Ljuds]x> šolo je obiskoval v domačem 
k ra ju , gimnazijo v Ljubl jani , univerzo pa 
v Gradcu. Med p re j šn jo vojno je moral 
kakor toliki iz njegove generacije pretka-
ni ti študije, po vrni tvi s f ronte pa jih je 
opustil in se posvetil priložnostnim pokli-
cem. Izmed nj ih mu je ostal poklic, v ka-
terem je videl vzlic vsemu t rn ju na poti 
svojo usodo in poslanstvo: poklic sloven-
skega književnika. 

Liteasimo se je najprcfl potefejeffl. • »An-
gsSScu« Sa I 1910 pod psevdonimom *vsm 
Gre-^orjev. Jferto »o začele n jegove pesmi 
s h a j a t i v »Slovana*, 1. 1913. pn j« postal 
tadi aodedarree »Ljubljan. Zvona«. Svoje 
pasnfifce in prozne prispevke je prictoče-
val v ramih iMstih in revijah. Urejeval je 
lomečkl mesečnik »Grudo«. Njegova p rva 
pesniška zbžrica »Slutnje« je izšla L 1919, 
v poznejših leMh pa je težlo pr i raznih 
založbah »n delno v pisateljevi lastni za-
ložtn okrog dvajset d e l Mnogo njegovih 
•oeami, povesti in člankov je raztresenih po 
listih in revi jah. Med njegovimi pripoved-
i m m knj igami so izšle: novelistiična zbirka 
»Malenkosti«, satirična povest »Andrej 
Ternovc«, »Paberki iz Roža*, »Ranjena 
gruda« L dr. Nekatere njegove povesti so 
prevedene v češčino. neka j pesmi pa je 
uglasbenih. Največ jtih je komponiral po-
kojna Emil Adamič. 

Ivan Albreht tudi secfej vz t ra jno nada-
l j u j e svoje slovstveno delo. Med drugim 
pr ip rav l ja 'dve pesniški zbirki »Črni zublji« 
in »Materin obraz«, iz kater ih smo slišali 
nekatere pr imere na l i terarnem večeru 
pred dobrim letom. Dalje pr ipravl ja večje 
delo v prozi »Slepi brat« in kmečko po-
vest z notranjskih hribov »Rovtarica«. 

Plod o r itn emu pisatel ju želimo, da bi ga 
srečanje z Abrahamom še bolj podžgalo k 
delu. ki -naj mu prinese v zdrav ju in za-
dovoljstvu še mnogo t ra jn ih uspehov! 

„ProsSaoa sssvssta" 
zzg-st v Opesi 

Drago Čuden — naš novi Janko 
Delo, ki spada po svoji dolgoletni t radi-

ciji v železni repertoar našega gledališča 
kakor Verdi in Puccini, j e Smetanova 
»Prodana nevesta«. 

Ni si mogoče misliti sezone brez n j ene 
prekipevajoče živl jenjske razgibanosti, pe-
s t re melodike in živahne ritmike, brez 
njenih sočnih kmečkih tipov, brez n jenih 
temperamentnih plesov in n jene scenske 
barvitosti. To delo je za poslušalca res ko-
pe l j v mladosti, močnem živl jenjskem ob-
čut ju, je poživljajoče zdravilo in opoj po-
zab ' j en j a. To bogastvo žavljenskega občutja 
in elan. ki sta v operi, bosta — kakor še 
vedno doslej — vpel ja la operno sezono v 
tisto pomladansko razpoloženje, ki ga pri-
rods v zadnjih dneh z nepri jaznim vreme-
nom zatira Malo ie oper. ;z kater ih puhti 
tako intenziven, tako vse prevzemajoč dih 
na rave in n jene moči. ter zdravia v n j e j 
živečih ljudi. To delo očara poslušalca 
predvsem zaradi svoje sočnosti in vonja, 
ki veje iz n JJga. 

Kolikšen uspeh ima vedno ta opera pr i 
nas in kakšen je bil v tem smislu lanski,, 
vemo vsi. Po zaslugi V i d a 1 i j e v e , ki 
je Marinka (vse o n j e j je povedala kri t ika 
in ie občutilo občinstvo), po zaslugi L u -
p š e . ki bo trudi letos Kecal (kdo ga ne 
pozna?), po zaslugi B a n o.v c a , Vaška, 
ki ga imamo vsi prisrčno radi, po dragih 
n^m starših: J a n k u , D o l n i č a r j u , 
B. S t r i t a r j e v i , ki j 'h cenimo kot 
zaslužijo in ki se jim bo letos pridružila 
v part i j i Kate E'za K a r l o v č e v a , no-
va kot pojava impozantna Kata. Nov pa 
bo — in to je zanimivost letošnje uprizo-
ritve tega dela — Drago Č u d e n , naš 
mladi tenor, v part i j i Janka . 

Če pomislimo, da je letos svojo pevsko 
pot šele začel in da je pel od oktobrskega 
debuta do danes: Alfreda v Traviati , Su-
Honga v opereti -Zemlja smehljaja« in 
Len.~ke<?a v »Onjeginu«, da je pel preko 
štirideset predstav v sedmih mesecih 
k o t z a č e t n i k v p r v e m l e t u svo-
jeea pevskega študija in odrskega udej-
stvovanja. in da ga čaka zdaj še Janko, 
velika in ne lahka parti ja, potem je t reba 
priznati, da rloni težko breme dela na zelo 
mladostnem in ne do k r a j a vzgojenem 
glSlSU. 

Dirigent predstave je tudi letos D. Zebre, 
režiser C. Debevec. koreograf ing. P. Go-

Kronika 
• pofckmltev na pokopališču v ForiSJa. 

častniki in vojaki nekega lazaretnega vlaka 
italijanskega Rdečega križa so prispeli te 
dni v Forii, kjer ao pod vodstvom majorja 
Federica Solarija obiskali grobnico Musso-
liinljeve rodbine ter se poklonili pokojnikom, 
ki snivajo na pokopališču svoj večni sen. 
Na grob Mussolimijevih staršev v Predappfoi 
so obiskovalci položili spominski venec. 

• Hčerka maršala KetUa umrla • ftvfaL 
V nekem hotelu v Locarnu je umrla gdčna. 
Erika v. Kedtel, hči nemškega feLdmaršabu 
Keatla, ki se je mudila že nekaj časa v Švi-
ci zaradi zdravja. Njena smrt je nastopila 
nenadoma. 

* Smrt matere pokojnega Škofa Montal-
bettija. V Reggiu Calatoriji je umrla ga. 
Caroltna Portmann, vdova Mootalbetti, mati 
pokojnega nal škofa Montalbettijav ki je 
poataal pred meseci žrtev letalskih napadov 
na Siciliji. Starko je pobrala smrt zaradi 
žalosti nad nesrečnim koncem svojega sina. 

* Obisk madžarskega poslanika pri ttaZL 
janskl vladi v Milanu. V četrtek je ptriapei 
v Milan na oblak madžarski poslanik pri 
KvirLnaJu Zoltan Mariaasy. Popoldan je 
imel predavanje o Milanu in njegovih kul-
turnih odnošaih do Madžarske. Majiassy je 
vehk prijatelj in propagator italijanske 
miaH med Madžari. 

• Dovoljeno izdelovanje Čevljev iz nSnja, 
M ga prinesejo potrošniki. Ministrstvu za 
korporacije je bilo predloženo vprašanje, če 
je čevljarjem dovoljeno izdelovati čevlje iz 
usnja, ki ga prinesejo v delo potrošniki 
Pristojno ministrstvo je na to vprašanje 
odgovorilo pritrdilno. Čevljarji torej smejo 
izdelati iz usnja, ki ga jim prinesejo nji-
hovi naročniki tudi obuvalo netipizirane 
vrste. Čevlji pa se smejo v takšnih prime-
rih napraviti samo iz usnja, ki se je prej 
uporabljalo za kovčege, ročne torbice in po-
dobaie predmete. 

* Dr. Aljefefn zmagovalec v praškem tur-
Y\ petek 30. aprila je bil v Pragi za-

ključen mojstrski turnir s svečano razdelit-
vijo daril ln velikim turnirjem. Zmagovalec 
turnirja je postal dr. Aljehin, ki je v zad-
njih osmih kolih dosegel zmago za zmago. 
Nateal si je 17 točk iz 20 dosegljivih in 
ostal kot edini udeleženec neporažen. Sledi 
mu estonski mojster Keres s 14 in pol to-
čko, t r e t je mesto je dosegel mladi češki 
mojster Katetov s 13 točkami, četrto in pe_ 
(bo rt delita FoJtys in Sai tar z 12 in po! 
točke, potem pai sledijo Lokvenc, Samisch, 
Tbelen in Urbanee z 11 točkami, na koncu 
tabele so ostali Opočenski, Dietze in zaslop-
nica žensk gospa Suchova. 

IZ LJUBLJANE 
«— N<>va grobova V visoki starosti 77 

Jet je dne 30. aprila v š t . Vidu nad L jub ' 
Uano mirno v Gospodu zaspala vdova šol-
skega upravitelja v pokoju g a Filomena 
Jiajčeva, po rodu Kogejeva. Za njo žalujejo 
sin dr. Tone, naš ugledni šolnik, hčerka 
Mila por. Jaipnik in drugo sorodstvo. K 
večnemu počitku ao pota>jnieo položili na 
belo nedeljo na fa rnem pokopališču pri Sv. 
Vidu. — U n r l a je ga. josipina Križnarjeva-
Zapušča hčerko, pet sinov in številno drugo 
sorodstva Pogreb pokojne je bdi v četrtek 
popoldne z Žal na pokopališče k Sv. Križu. 
— Pokojnima n a j bo ohranjen blag spomin, 
njunim svojcem pa izrekamo naše iskreno 
sožalje. 

Ljubljane kubansko mostišče 

O priliki H. obletnice ustanovitve Ljubljan-
ske pokrajine je g. župan Rupnlk Izročil 
Eksc. Grazioliju bronast kip, ld predstavlja 
ljubljanski grb. Zgoraj je vrezan napis: La 
cjttš dl Lubiana — Mesto Ljubljana, ob 
vznožju pa: 3-V All-Alto Commlssarlo ami-
co benefattore 1943-XXI — Visokemu Ko-

misarju prijatelju dobrotniku 3-V 

Spet nam je posijalo sonce, toda ne-
bo je bilo včeraj z j u t r a j še polno oblakov, 
ki so čez dan spet zagrnili vir luči in to-
plote. še imamo hladno vreme, v sredo čez 
dan srno zabeležili Ijomaj 13 stop. C., včeraj 
z j u t r a j pa je bilo 6.6 stop. C. Nastopil je 
veter, ki je zda j pa zdaj spet razgnal obla-
k e Barometer je močno padel, in sicer na 
765 mm. Tudi napovedovalec vremena v 
3vezdi prerokuje dež. Ker nam torej vsi 
znaki slabo kažejo, je prav verjetno, da bo-
mo v kra tkem imeli spet lepo vreme. 

u— Pianist Carlo Vidusso je zadnjič na-
stopil v naši sredi 2. oktobra 1941. leta. 
Za širšo našo koncertno publiko je bil ta-
k ra t Vidusso še nepoznan, a je že pri prvem 
svojem večjem koncertnem nastopu v Ljub-
ljani navdušil publiko, ki je z zavzeto po-
zornostjo sled'la čudovito niansiranemu žu-
borenju, k j se je izpod njegovih rok pre-
livalo po dvorani in oplajalo srca z muzi-
ko, ki je prepričala ne le o umetnikovi do 
konca dognani uvežbancsti in ka r suvereni 
tehnični zmogljivosti marveč tudi s čustve-
no in duhovno poglobljeno interpretaci jo 
vseh del, ki jih je imel na sporedu. Vidus-
so, ki je eden prvih pianistov sedanje dobe, 

K I N O M A T I C A 
RADI IZREDNE DOLŽINE FILMA 
PREDSTAVE OB DELAVNIKIH: 

OB 14.30, 16.30, IN 19.00 U r i 
V NEDELJO: OB 10.30, 14.30, 16.30 

IN 19.00 URI 

vsepovsod velikega umetniškega slovesa, 
bo igral v Ljubljani v ponedeljek, dne 10. 
oktobra ob 7 zvečer v veliki filharmonični 
dvorani naslednji spored: Beethoven: Se-
na ta op. 10. Fer rar i Trecate: 6 Etude in v 
drugem delu 24 Etude op. 1.0 in 25 slavne-
ga Chopina. Izredno lep spored, ki mora 
navdušiti vse pri jatel je klavirske igre, 
predvsem pa oboževalce Chopina. Podrobni 
spored koncerta in vstopnica so na razpo-
lago v knj igarni Glasbene Matice. 

u — Nova knjiga za mladino z napeto vse-
bino je »Tarzan, kra l j džungle«, ki je prav-

izšla v Knjigarni Tiskovne zadruge, 5e-
lenburgova 3. 

u— V Obersnelovi galeriji razstavl ja sli-
ka r Edo De rž*" j. Ljubitelje Deržaicve 
umetnosti vabimo, da si ogledajo razstavo 
njegovih najnovejših del. Okrcg 50 izbra-
nih oljnatih podob in akvarelov, pejsaž<v 
iz bližnje okolice in gora, bo zadovoljilo šo 
tako razvajenega obiskovalca razstav. Edo 
Derža j je z uspehom, ki ga je dosegel s 
svojo lansko razstavo, znova dokazal, da 
spada med naše prave oblikovalce naravnih 
lepot. V soboto 8. ma;'a b=mo cb 16. popol-
dne videli njegova najnovejša dela. k i ne-
dvomno ne bodo zaostajala za onimi, ki so 
razveselila toliko število obiskovalcev lan-
ske razstave. Razstava bo odprta vsak dan 
od 9 do 18.30. 

u—- Ali so hočete naučiti italijanski bres 
t ruda in piapora? Nabavite si dr. G n d o v 
Ital i janski t eča j za Slovence, ki ga dobite 
v Knjigarni Tiskovne zadruge, Seienburgova 
ulica 3! Knj iga je namenjena samoukom, 
ki se ob točnem upoštevanju predpisanih 
nsvodil z lahkoto nauče v kra tkem italijan-
skega jezika. Mehanično-sugestivna me-
toda. 

u— Nocojšnji koncert na dveh klavir-
jih bo imel naslednji spored: 1) e lement i : 
Sonata C-dur; 2) Tarenghi: V a r i a c i j e na 
Schumannov tema; 3) Piccioli: Burleska; 
4) Chopin: a) Etuda, b) Preludij ; 5) Pfei -
fe r : Tarantela. Koncertni spored bosta iz-
vajali priznani naši pianistki Mar ta Bizjak-
Valjalova in Silvia Hrašovčeva. 2e četrto 
leto gojita sistematično igro na dveh kla-
virjih, nocojšnji n jun koncert bo peti jav-
ni koncert te stroke in vsi dosedanji kon-
certi so imeli lep umetniški uspeh in so 
našli velik odziv v naši koncertni publiki. 
Začetek koncerta bo drevi točno ob 7 v ma-
li filharmonični dvorani. Predprodaja vstop-
nic v kn j igami Glasbene Matice. 

u— Vodstva na VavpotlčevJ razstavi bo-
sta imela v petek in v soboto, vsakokrat 
ob 17. uri g. prof. S. Santel in prot M. 
Subic. . A 

u— Dijaki-inje S. in 4. mzr. gimnazije ter 
4. razr. meščanske šole, pri javite se za po-
sebne inštrukcije v predmetih za malo ma-
tura! Ločeni oddelki po šolah in razredih-
Učni honorar nizek. Poučujejo profesor j i 
strokovnjaki. Informacije in pri jave dnevno 
dopoldne od 9. do 12. in popoldne od 4. do 
6. ure. Specialne strokovne Inštrukcije za 
gimnazije in meščaanske dole, Mussolinijev 
(Kongresni) trg, 2, II. nadstr. Središče me-
sta! 

u — Zadnji dnevi Vavpotlčeve razstave 
se iztekajo in ni upati, da bi v doglednem času nanesla prilika, videti Vavpotičevo 

Nemški vojni poročevalec Wdfred v. 
Oven opisuje borbo za kubansko mo-
stišče v »Volkischer Beobachterju« od 
30. aprila in pravi: 

Mesto Krknskaja je v najsprednejSi črti. 
Krhnskaja je prav tako kakor Novorosijsk 
žarišče borbe za kubansko mostišče. Me-
sto leži že na ravnimi. Neposredno ob nje-
govi južni strani ee začno gozdovi in viša-
vje aeverozapadnega Kavkaza. Krasnodar 
veže s Krimskajo cesta, ki jo glede na 
sovjetske razmere lahko imenujemo prvo-
vrstno. Nemci so po njej lahko vozili s 
svojimi avtomobili z brzino 60 do 80 km 
na uro. Kakor je bila ta cesta prej v opo-
ro Nemcem, prav tako se je zdaj s pridom 
poslužujejo sovjeti, ker je po njej mogoč 
presnet tudi ob najneugodnejših vremen-
skih razmerah. Po tej cesti se torej valijo 
motorizirani oddelki, oklepniki in vsako-
vrstni pratež. -Vzporedno s cesto teče eno-
tirna železnica. Tod okrog so divjale naj-
hujše borbe, ki so zahtevale od boljševikov 
ogromne izgube na l judeh in materialu. 
Kot mesto samo pa je Kr imskaja nepo-
membno ter kaže vse pri lastke sovjetske-
ga podeželskega k ra ja . Zgrajeno je po 
enotni shemi ter ima postajo za motorje 
in t r ak to r j e te r več tvornic za predelova-
n j e kmet i jskih pridelkov. V okolici uspeva 
prav dober tobak, ki tvori poseben gospo-
darski vir okoliškega prebivalstva. 

V neposredni bližini Krimska je se začno 
prostrana močvirja kubanske nižine. Lice 
pokraj ine se zelo spreminja. V spomladni 
dobi in v času močnih deževij se to pod-
ročje spremeni v široko, neprehodno vodno 
puščavo. To ozemlje tvori v bistvu severni 
del kubanskega mostišča. Značaj ozemlja 
silno otežkoča sleherno borbo večjega ob-
sega. Navzlic temu so boljševiki ponovno 
porkusiili na tem odseku vtisniti fronto pri 
kubanskem mostišču ter ro posebno hudo 
napadal i nemške postojanke proti koncu 
februar ja in v začetku marca. Takra t je 
bila v teh kra j ih še takšna zmrzal, da so 
lagune in močvirja, katere tvori Kuban p n 
svojem izlivu v morje, bile še prehodne. 
53. sovjetska armada je imela naročilo 
oredreti nemško črto ter s široko obkoll-
tvijo u n č i t i nemško obrambo. Pod je t j e se 
•je ponesrečilo. Dve sovjetski diviziji sta 
bili pri tem popolnr-ma uničeni, več dru-
T'h pa močno zdesetkanih. Ena izmed njih. 
ka tero je zaletilo v lagunskem področju 
južno vreme, je obtiča'« z orožjem in vo-

: žili v blatu. Njene izgube so bile ogro-
; mne. Nemška vojska je pri tej akciji uple-
! nila 69 tepov. 

Po i rim imičuječem porazu je sovražn k 
zastavil svoje moči proti vzhodnemu boku 

1 kubanskega mostišča. Ko je bil tudi tam 

krvave odbit. Je začel okoli srede aprila 
napadati na Jugu Novorosijska. 

Zaledje kubanskega mostišča tvori Ta-
rnanj dri polotok s svojimi neštevilnimi 
močvirji, jesen" in zalivi, k; segajo proti 
K»imu. Tamanjski polotok je dobil ime po 
mestu Tarnanju, ki leži na nasprotni strani 
Kerča. Ruski pesnik Puškin pravi o Tarna-
nju da je najobupnejše mesto v širni Ru-

• M tt > 0 « • » k a 

siji. In kdor je bil v Tarnanju, bo t emu 
popolnoma pr i t rd 1. Nekaj sivih hiš je raz-
tresenih po enolični pokraj ini in po na-
brežju preliva ob Kerču. Vsa ta pokra j ina 
ima na sebi neka j neskončno otožnega. 
Človeku se vsi l juje vtis. da se naha ja na 
koncu 6veta, navzlic temu pa ima Tarnanj 
staro zgodovino in s i ja jno preteklost. Ne-
daleč tega mesta se razvaline Fanagorije, 
s tare zgodov nske naselbine. Tod okrog, 
kakor tudi drugod na Kavkazu, naletiš na 
sledove helenistične in bizantinske kul ture. 
Po t reh rusko-turških vojnah je Moskva 
v bukareštanskem miru dobila te k r a j e v 
svojo last. Toda boljševiki 6o poskrbeli, 
da so vsi spomini na slavno preteklost po-
polnoma zamrli. 

Tudi Anapa, zadnje pomembno mesto 
v tem okolišu, ima slavno zgodovino. Leži 
kakšnih 40 km sevemoeapadno od Novoro-
sijska ter razpolaga s pomembnim prista-
niščem za trgovinske in ribiške ladje. Ka-
kor Novoros'jsk, je bila tudi Anapa stara 
turška t rdnjava . Za časa turških bojev je 
ponovno menja la gospodarja, Rusi so jo 
zavzeli t r ikrat , šele potem je posta 'a n j ih 
dokončna last. V krimski vojni leta 1855 
so bile t rdn javske naprave v Annp; poru-
šene. Kot pristaniško mesto ima Anapa 
pomen za napadalne akcije proti Krimu. 

Morska ožina pri Kerču je široka le 5 
do 15 km. Poleti je prikladna za vožnje z 
ladjami in čolni, drugače pa je pozimi, 
ko se vali jo ledne grude iz Azovskega 
mor j a skozi ta prehod, zaradi česar se če-
sto zatakne ves p r o m e t 

lovin, zborovodja R. Simoniti, scenograf 
pa V. Skružny. Maša SL 

Z A P I S K I 
Nevednost ali zloba? 

Snoči sem zvedel o govoricah, da blago-
pokojni umetnik gospod Rihard Jakopič 
zadnjih svojih del ni dovrševal sam. Te 
govorice morejo širiti samo nevedneži in 
idijoti. ali pa — zlobneži! Vse take govo-
rice moram :n lahko kar najodločneje za-
vrnem! Paleta s še neposušeno barvo leži 
na mizi, kamor jo je v sredo pred boleznijo 
položil. Nedovršena slika, na kateri je na-
zadnje delal, je še na stojalu v njegovi 
sprejemni ci, ki mu je zadnje čase služ la 
tudi za atelje. Vsem, ki smo ga poznali, 
nam je spomin nan j tako svet, da niti ta-
ke govorice, niti nefa r postopanje nekih 
krogov in celo kul turne institucije po nje-
govi smrti ne more zmanjšati našega spo-
štovanja do Jakopiča UMETNIKA in do 
•Jakopca ČLOVEKA! V svoji neizmerni 
dobroti j ivosti, vseodpuščanju. svoji veliko-
dušnosti in preziru vsega materialnega, na-
glašujoč vedno ljubezen do bližnjega in 
duhovno vrednost človeka, mi je večkrat 
rekel da to, ka r mi zaupa, n-l za javnost. 
Ni mii pa prepovedal in ne vezal, da mo-
ram tudi po njegovi smrti molčati. Toda 
dnevnik ima premalo prostora, upam pa, 
da bo prišel čas, ko bom lahko obeloda-

nil vse, ker ni lepo in nam ni v čast. da 
se zadeva Grohar ja ponavlja tudi po smrti 
Jakopiča. Ivo Berščak. 

Ljubl jana , dne 3. majn ika 1943. 

Z a n imiv koncert v Ljubl jani . Dne 12. 
t. m. bo v Frančiškanski dvorani koncert 
Ljubl jančanke gdč. Ade A u e r s p e r g o -
v e in tenorista Tibora E r g e s s y j a . O 
tej mikavni prireditvi bomo priobčili v ju-
tr išnj i številki podrobnejše podatke, ki bo-
do gotovo zanimali l jubl jansko koncertno 
občinstvo. 

Velik uspeh romana Milana Begoviča. 
V začetku leta 1941 ie izšel obsežni roman 
hrvatskega p s a t e l j a Milana B e g o v i č a 
»Giga Baričeva«. Tri knj ige obsegajoče 
delo je k l jub nastopivšim vojnim razme-
ram vzbudilo izredno pozornost in v dveh 
letih sta bili razprodani dve izdaji roma-
na, ki sodi po obsegu med največje v hr-
vatski literaturi. Sedaj je izšla t re t ja izdaja 
»Gige Baričeve«. Finale tega romana je 
Begovič predelal v znano dramo »Brez 
tretjega«, ki so jo uspešno vprizorili tudi v 
l jubl janskem gledališču. Pr ipravl ja jo se 
prevodi »Gige Baričeve« v več svetovnih 
jezikov. — M lan Begovič je pravkar izdal 
pri založbi Biblioteka lijepe knjige (Belka) 
v Zagrebu zbirko treh novel z nas'ovom 
»Umjetnikovi zapisci«. Obš ren predgovor 
»M"lan Begovič kao dramatik i mistik« je 
napisal pisatelj Zlatko Milkovič. 

življenjsko delo zbrano v tako poučni 
zbirki, kakor jo očituje prireditev v Ja-
kopičevem paviljonu. — Vabimo zato vse 
ori iaiei je slovenskega kul turnega ustvar-
ianja . da ne zamude ogleda 130 originalov, 
ki neposredno povedo več, kakor vsaka 
pisana beseda o njih. — Razstava bo od-
prta le še do srede. 12. maja 

u D r uš tvu slepih je daroval g. Ale-
ksander M Friedrich, Ljubljana, 200 lir na-
mesto venca na grob blagopokojne gespe 
Elizabete Petrovič. Plemenitemu darovalcu 
sc odbor najtcple;'e zahvaljuje. 

u Nesreče. Z zlomljeno levo nogo ao pri-
peljali v bolnišnico 33!etnega pletilca Karla 
Pr i j a t l j a z Jezice. Z naotocikla je palel in 
se ranil po obrazu 281etni šofer Anton Skri-
i r a r iz Ljubljane. Kamen je padel n a glavo 
151etnemu sinu possetnika Feliksu Kunst-
Iju iz Ljubljane in ga precej poškodoval. Pri 
sekan iu se je ranila na levici 221etna urad-
nica Ljudmila Lukeževa iz Ljubljane. Po-
nesrečencem so nudili zdiavniško pomoč na 
kirurškem oddelku l jubljanske splošne bol-
nišnice. 

Josip Ker ban 60 letnik 
Pisatelj Josip Korban praznuje danes 601et-

nico. Po rodu je iz St Vida pri Stični Po niiji 
oimnaziji v Kranju je 1902 dovršil uiiteljišče 
v Ljubl jani. Služboval je nato • Žetalah in v 
Lučah. Odtod je bil 1908 premeščen • Gorojt 
grad, kjer je bil šolski upravitelj in okrajni 
šolski nadzornik. Po upokojitvi leta 1937. M je 
s svojo družino za stalno preselil v Ljubljano. 

Ze zgodaj se je začel JOTO Korban uveljav-
ljati kot mladinski pisatelj Priobčeval je črtV 
ce. predvsem humorističnega značaja, • »Zvon-
čku«, »Domačem prijatelju«, »Kmečkem kole-
darju« in drugod. Za šolski oder je prispeval 
tridejanko za mladino »Povodni mož«. V knjiž-
ni obliki so se zvrstila njegova priljubljena 
dela: »Vitomilova železnica«, »Iz mojih tem-
nih dni«. »Koča v Globeli«, »Mihčev Mihec«, 
»Mrtvi menih«, »Kralja sta razveselila«, »Kralj 
Brkolin« in pravljišna enodejanka s petjem 
»Živa voda«. 

Ko se je za stalno preselil v Ljubljano, ne 
je brž vživel v življenje naše metropole, kate-
remu zna posneti marsikatero humoristiČno 
potezo. Posveča se šaljivemu s prijetno, du-
hovito satiro začinjenemu podlistku* s katerim 
se je uvrstil med zveste sotrudnike »Jutra«. 
Njegovega psevdonima zaenkrat nt bomo iz-
dali, saj upamo, da se bo Josip Korban lahko 
kmalu predstavil na:emu čitajočemu občinstvu 
z novo knjigo, in sicer z zbirko izbran:h humo-
rističnih in satiričnih črtic, ki so učinkovit in 
literarno veljaven pr spevek k naši sicer skrom» 
ni zakladn;ci zdravega humorja. 

Želimo g. Josipu Korbanu v srečnem dniž:n-
sktm krogu še mnogo vedrega in uspešnega 
pisateljskega dela. 

GLEDALIŠČE 
D R A M A 

Petek, 7. maja, ob 17: V č®«n oblskanja. 
Zaključena predstava za šolsko mla-
dino. 

Sobota, 8. maja, ob 15: V času obtoka-
nja. Zaključena predstava za šolsko 
mladino. 

• 
Občinstvo opozarjamo, da so predstave 

»V času obiskan ja«, ki so namenjene 
mladini, v glavnem zaključene in eo 
vstopnice domala razprodane, vendar pa 
ao pred vsako predstavo, pol ure pred 
začetkom, pri blagajni v Drami na razpo-
lago vstopnice, ki so še ostale. 

Gabriele D'Annunzio: »jorijeva btt«. 
Opozarjamo na premiere tega dela, ki ga 
je poslovenil dr. Alojz Gradnik. Prva 
predstava bo v torek 11. t. m. Vsebinsko 
je pokazal pesnik v tem delu požrtvoval-
no moč resnične in globoke ljubezni, ki 
jo je zmožen lahko tudi zavrženec po 
svoji katarzi. 

O P E R A 
Petek, 7. maja: zaprto. 
Sobota, 8. maja, ob 18: Prodana neveste. 

Prvič v sezoni. Red Premierski. 
Nedelja, 9. maja, ob 17: Evgenij Onjegtn. 

Izven. Cene od 28 lir navzdol. 

M r i be aa red Premlersld prva letošnja 
uprizoritev Smetanove komične opere »Pro-
dana nevesta«. Delo, ki spada zaradi svoje 
fivahne ritmične razgibanosti in melodioe-
nceti. med stalne repertoarne predstave, ki 
m mučajo vsako leto na oda-, je eno izmed 
posebna priljubljenih uprizoritev. Naslovno 
partijo bo pela tudi letos Vidalijeva, ki je 
hmftt lani v njej velik uspeh. V glavnih 
partijah Vaška in Keeabu bomo tudi letos 
aHaU Banovca in Lupšo, ki sta v njih • 
svojo komično noto odlično uspela. Nov bo 
M M Janko, glavna tenorska partija, ki jo 
bo pel Drago Čuden, in mati Kata v inter-
pretacfjl B a e Kariovčeve. V ostalih parti-
jah: Krufltaa-Janko, LJudmlla-Stritarjeva, 
M h u n n M f t r , cirkuški raivnateJj-Jelnikar, 
Efemeralda-Baztoičeva, indijanec-Marenk. Di-
rigent: D. Žetare; režiser; C. Debevec; zbo 
rovodja: R. SknoaLtl; koreograf: inž. P. 
Gotovtn; scenograf: V. Skružny. 

0|iiisaijwan na nedeljsko predstavo Caj-
hovskega o p e n »Evgenij Onjegin«. V njej 
bodo peli prvič • letošnji sezoni: partijo 
Tatjane - HeybaJova, Gremina - Betetto in 
Lenflkega-Sladoljev. Ostala zasedba je ista 
kot pri prejšnjih predstavah. 

Radio Ljubljana 
PETEK, 7. MAJA 1943 XXI 

7JO: Lahka glasba. 8.00: Napoved časa; 
Poročila v italijanščini. 12.20: Plošče. 12.30: 
Poročila v slovenščini 12.45: Italijanska glasba 
v narečju. 13.00: Napoved časa; Poročila • 
italijanščini. 10.10: Poročila Vrhovnega po-
veljništva Oboroženih sil v slovenščini. 13.12: 
Orkester vodi dirigent Gallino. 13.45: Operet-
na glasba. 14.00: Poročila v italijanščini. 14.10: 
Koncert radijskega orkestra vodi dirigent D. 
M Šijanec; Orkestralna glasba. 15.00: Poročila 
v slovenščini. 17.00: Napoved časa; Poročila v 
italijanščini 17.15: Koncert kitarista Stanka 
Preka. 17.35: Komorna glasba. 19 00: »Govo-
rimo italijansko« — poučuje prof dr. Stanko 
Leben. 1930: Poročila v slovenščini. 19.45: 
Politični komentar v slovenščini. 20.00: Na-
poved časa: poročila v italijanščim. 20.20: Ra» 
dio za družino. 21.05: Orkester vodi dirigent 
Segurni 21 30: Koncert radijskega orkestra, 
vodi dingent D M. Šijanec Optma glasba. 
2200: Skoraj pozabljena elasba znanih glasbe-
nikov iz osemnajstega stoletja 22.45: Poročila 
v italijanščini. 



Š P O R T 

li najboljših pri nedeljskem teku na looo m 

Pred startom v finala za veliko nagrado za srednje proge, ki je bil minulo nedeljo 
med nogometnim sporedom na Hermes o vem stadionu v Šiški. Na sliki vidimo vseh 
12 udeležencev, med katerimi sta najboljši mesti zasedla dijak Ivo Sošterič (štev. 11) 
in Iliri jan Janez Novak (štev. 15). Favorit tekmovanja Ilirijan Pieničar štev. 14 je 

v zadnji tretjini proge odstopil 

In že je na vrst! 
IV. kolo 

V nedeljo dve prvenstven! in ena ša l j iva 
tekma na Hermesovem stadionu v š i šk i i 

Hitro se pomikajo športni teimmi, bolj za 
ttste, ki na tekmah igrajo sami m si v nekaj 
dnevih med dvema nedeljama kem&j narav-
najo zrahljane ude in pomirijo razdražene živ-
ec, kakor za one. ki hodijo na grišča samo 
ktvt gledalci in jim bivanje tamkaj — tazen v 
jrjemnih primerih — ne povzroča ravno pre-
velikih naporov. Toda res je le da imamo 
ie živo pred seboj obe srečanji pretekle ne-
delje, od katerih je posebno ono med Ljub* 
liano in Hermesom presegalo okvir ob.čajnih 
domačih preganjanj za okroglim usnjem- in 
»e je pred nami naslednji termin v domačem 
prvenstvenem plesu to je četrto kno tekem 
*a točke v obeh divizijah. 

Nasprotniki, ki pojdejo to nedeljo na teren 
»a najvišjo čast, ki je zdaj dosegljiva domačim 
predstavnikom te igre, so v II. diviziji Koro- ; 
tan in Žabjak, v I. pa Dopolavoro tob. tov. m j 
Mars. Vsak par je zanimiv po svoje in vsak ' 
izid utegne odpreti nove vidike v nadaljnjem ! 
razpletu te domače športne borbe. Poglejmo j 
najprej med šibkejši dve moštvi. 

Ks&ztsm aa Žafefak 
sta po formi, na papirju sodeč, precej daleč | 
drug od drugega. Po enkrat sta obe enajstorici i 
do sedaj preizkusili svoje znanje v takih od-
ločitvah m uspeh je bil za oba precej različen. 
Medtem ko so Korotanci dobili v roke neiz-
kušene, čeprav zmerom bolj žilave Vičane in 
jih poslali v garderobo s kopico 7 golov, je 
enako stvar Žabjak opravil z Mladiko, ki je 
vsekakor vodilna v tej družbi, precej manj 
uspešno, saj je moTal z 0:2 prepustiti dečkom j 
« Kodeljevega ves izkupiček in ostati še dalje j 
r>a repu tabeie. Če bi hoteli prerokovati, kdo ' 
bo zmagal, bi precej vse nade pripisovali Ko- j 
i*otanu in le naključje ali kaj izrednega bi i 
moglo Žabjačanom to pot pomagati do prvega I 

ves t , da n a m je n a š a dobra mam?, s e s t r a in s t a r a m a m a , gospa 
vest , da n a m j e n a š e dobra mama, s e s t r a in s t a r a m a m a , g o s p a 

»riC 
VDOVA ŠOLSKEGA U P R A V I T E L J A V POKOJU 

dne 30. aprila t. 1. v š t . Vidu nad Ljubljano mirno v Gospodu zaspa la 
v 77. le tu starosti . 

Pokopali smo jo na belo nedeljo na farnem pokopališču v Št. Vidu 

št . Vid, Ljubljana, Velike Poljane, Idria, dne 6. maja 1943. 

Dr. TONE, s in; MILA por. JAMNIK, hči; 
A N T O N I J A N O V A K in MARIJA OSVALD. 

sestr i — in os ta lo sorodstvo 

uspeha. Seveda je žoga še bolj okrogla za tiste, 
ki je ne obvladajo najbolj sigurno, in tako 
pripuščamo tudi možnost, da bi Korotan po 
do zdaj neoporečnem prvem uspehu v nedeljo 
ostal praznih rok. 

Glavni dogodek na igrišču pa bo prihodnjo 
nedeljo slej ko prej dvoboj za točke v I. divi-
ziji, in sicer med moštvoma 

Dopolavora 1.1, in Marsa 
Igralci obeh strank sc dovolj znani in so 

tudi že letošnjo pomlad igrali meci seboj, ta« 
krat vsekakor dvakrat v korist Marsovcev V 
prvenstvenem delu tekmovanja pa trenutno 
vsaj deloma delita usodo enkrat noraženih z 
razliko pač, da je Mars že opravil z najnevar-
nejšim nasprotnikom, kar ga je v Ljubljani, 
s katerim je partijo častno izgubil c 3:4- med-
tem ko so Tobakarji ostali brez točke po 
drugačni poti. Najprej so na »plošno prpsene-
čenje iztrgali Hermesu z enim golem obe toč-
ki, potem pa se je pokazalo da so poslali v 
borbo neverificiranega moža in za zeleno m:zo 
so zato dobili strogo lekcijo, po kater je z 
zmage z 1:0 nastal poraz v obliki 0:2 Tako 
so zdaj skupno z Marsom brez točke kar po-
meni, da bodo napeli vse sile. da »e rešijo ne 
prijetnega prostora na koncu tabeje Enak h 
misli so seveda tudi Marsovci, k jim je — 
tako menijo čisto po pravici če p. nvslijo ko-
liko so že pretekli za to preklicano žogo — 
zdaj, ko imajo Ljubljano »za scboi<. pet do 
vrha bolj ali manj odprta. Toda piav tak-: se 
morajo zavedati, da jim jt na r- /r do tja še 
dvoje zelo resnih ovir, od katerih M, ENI' Do-
polavorifati. druga pa Hermes. Fnajitonca z 
tobačne tovarne se je vrgla \ letošnje ftKrno= 
vanje s silnim zagonom in se hr kljub ne-
izbežni slabi volji, ki jt jc pcvnročil nesrečni 
nastop z Milanovičem — gotov., spet poja-
vila na travniku v svoji star slMjm m obliki 
Tako bo- Mars v nedeljo mu preti Miboj 11 
igralcev, ki sicer še niso uvedeni v \ i t tajnost; 
lepe nogometne grt so pa /a*(. /.uo nevarn 
vsak zase in vsi skupaj, najmanj n liko. da jim 
lahko mimogrede prekrižajo vse račune za na-
daljevanje poti proti končnemu cilju. Fianu in 
volji do zmage pr Dcpolavom pa bo Mais 

postavil nasproti veliko rutino in tudi odloč-
nost, tako da bo tekma tako ali tako vredna 
ogleda. Nedvomno bosta obe stranki storili vse 
za prvi uspeh in že to nudi jamstva dovolj, 
da se med potekom te tekme ne bo treba 
dolgočasiti. 

Toliko o prihodnjem nogometnem sporedu 
zares! Toda to pot bo imel športni dan v šišk-
še svojo posebno privlačnost, ir sicer še eno 
prireditev ob žogi, dogovorjeno prav za prav 
za razvedrilo p. n občinstva v b stvu pa do= 
ločeno v dobrodelne namene. Po vzorcu raz-
nih šaljivih tekem med starimi tn mladimi, 
med debelimi in suhimi, med oženjenimi n 
neoženjenimi in tako dalje so se pn nas za 
podobno prireditev bolj ali man' v poljubni 
obliki — tudi trajala bo samo 2krat 30 mi-
nut — sporazumeli 

nogometni sodniki in 
funkcionarji, 

torej predstavniki dveh taborov, ki si pri svo* 
jem delu za nogometni šnort že od nekdaj 
niso bili posebno naklonjeni, čeprav jim ie 
bila obema žoga enako tesno pri srcu. Če so 
prvi dejali, da so samo oni poklicani in po-
oblaščeni voditi to vrsto najbolj nemirnih 
športnikov, jiotem so drugi trdili, da čutijo 
enake dolžnosti tudi oni. čeprav za to niso 
opravljali nobenega posebnega izpita in tudi 
nimajo za to posebne izkaznice. Seveda se ie 
pri tem marsikdaj zgodilo, da so bili pojmi o 
dovoljenem in nedovoljenem na obeh straneh 
močno deljeni in takoj nato so sledile afere. 
Zdaj ta čas afer ni nobenih, toda sodniki in 
funkcionarji so še ostali in oboji bodo v ne« 
deljo v znamenju starih razprtij — in nekai 
najnovejših govoric — stopili na vsako stran 
nogometnega igrišča in si enkrat pogledali v 
oči tamkaj na najbolj pravih tleh — kar na 
zelenem polju. Seveda bodo gospodje »od no-
gometa« nekoliko skrajšali igralni čas za svoj 
obračun in tudi kmalu potem, ko se bodo po-
skrili v garderobi, ne bo nihče več vedel za 
njihova dela. toda ostalo bo nekaj drobiža, ki 
so ga prireditelji skupno z nastopajočimi na« 
menili za podporo najbednejših med bednimi 
— za slepce. 

Vse tri tekme bodo v nedeljo popoldne na 
Hermesovem stadionu v Šiški, vendar podrob-
nega razporeda za zdaj še nismo prejeli na 
vpogled. Vsekakor je računati tako. da bomo 
začeli kmalu po 14. in končali okrog 19 To-
liko bodi objavljeno zaradi ureditve popoldne« 
va in da bo obisk čim večji! 

Reja sviloprejk v Bolgariji 
Ukrepi vlade za povzdigo te važne panoge narod-
nega gospodarstva 

SLUŽBENE OBJAVE 
Iz itrada CON!-a 
NOGOMETNA ZVEZA 

Objava štev. 11. Ljubl jana , 5. maja. 
1. Verif icira se prv. t e k m a Hermes — 

Ljub l jana z rezul ta tom 1:5. Tekme Vič -
Mladika ni mcg. če verif icirat i , ker je 
Vič vložil protest . 

2. Spored za priV.o^nji te rmin 16. m a j a : 
ob 15. Mladika - Koi\ tan, cb 17. H e i m e s 

Mars , obe na ;gr '?ču H e n r . c a . Službu-
joči cdboinik g Z". i :o 

3. Kaznu je ta s. n ukorom igralca Ker . 
mcc?. Brodnik TT'-rn in Sadravec Kari . 

4. P e s ' v a s? sc Mnrsa Kocjan 
Franc , da se r v svrho z rs l i šan ja 
dne 7. t m. ob 17. - r -cr fx . i pisarni. 

5 Poziva se g. I W v-o "V.-^ne iz Dopo-
l a v n o t t . Cz t-. : "c 7. t . m. ob 
17. v Sv -\*ir.I i v r -'-.-> sas l ' šan ja . 

6. i ' ::' - . : : SH Mi-dike. da 
se ",'" -' r 7. t. r.i. cb 17. v Zvezini 
p r : . v sv ihc zasl išanja, ker jc v mo-
štvu M'.adil:e nastopil igralec Plehko. 

7. Na prošnjo Dopolavora t. t. se zbri-
še ostanek kazni igralcu Mi l anove Br. 

8. Odobrijo se naslednje pr i ja te l j ske 
t ekme: He rmes rez.—Vič rez., Heimes— 
Vič, vse dopoldne na Hermesu te r pr td-
t e k m a tekmi Dopolavoro t. t . — Mars, 
sodniki — odbormki v dobrodelne namen?. 

9. Pozivajo se vsi klubi, k; šc niso pri-
javili svojega rezervnega odn mladinske-
ga moštva, nai to s tore na jkasne j e d:-
ponedeljka, 10. t. m. do 18., ker ho žre-
banje tekem za mladinska in rezervna 
t ekmovanja nepreklicno v t.crek, 11. t. m. 

zanimivosti 
Dve novi potr jeni beatif lkacij i . V navzoč-

nosti p peža P i j a XII. s ta bili te dni v Ri-
mu potr jeni proglasitvi za blažene F ran -
čiške Ksaverije Catorim, ustanoviteljice re-
da Presvetega Srca. in Marije Terezije o ! 
deteta Jezusa (Alesandre Lecierc), ustanovi-
teljice ženskega avgušt inskega reda. 

Solata namesto rož. Na Dunaju so letos 
po vzgledu drugih nemških mest preorali 
parke, ki so deslej bili večjim mestom v 
okras te r zemljo zasadili s koristnimi rast-
linami, predvsem s krompir jem in solato. 
Na Duns ju se udejs tvuje jo pri sa jen ju ze-
lenjave posebno ženske delovne kolone. V 
nekem parku, k j e r je še pred dvema letoma 
cvelo 4000 krasnih vrtnic, uspeva zda j v 
ravnih vrs tah solata, vmes pa so posajene 
tudi razne vrste zelja. 

Bolgarska vlada je začela z vso vnemo 
pospeševati rejo sviloprejk. ker hoče 
povzdigniti svilarstvo kot vožno panog? 
narodnega gospodarstva. V ta namen ;e 
izdala posebno naredbo za povzdigo r"je 
sviloprejk. 2e leta 1863. je Bolgar i ja izva-
žala jajčeca sviloprejk v Francijo in Ita-
lijo. Pozneje ie začela država pospeševati 
rejo sviloprejk. t ako da PP je proizvodnja 
svilenih kokonov od 1905. do 19"il 
znatno povečala. Od let« 1912. do 1920 
je pa reja sviloprejk v Bolgariji nazado 
vala, ke r so bile cene nn svetovnem trgu 
zelo nizke, šele v naslednjih letih so 
razmere- v tem pogledu toliko izboljšale, 
da je bilo zor»r>t mogoče obnoviti in š f 

razširi t i reio sviloprejk. Iz Franci je . I t a 
lije in Turči je ie uvozila Bolgar i ja ja jče-
ca, t a k " da je dobila s č ^ o m a odpornejše 
in boljše svil opre Tke 

Po teh ukrepih se je povečala lastna 
proizvodu ia ja jčec sviloorejk od 31.6 unč 
leta 1896. na 96.696 unč leta 1926 Unča 
je enaka 30 gr. Iz vsake unče ja jčec se 
dobi v ugodnih letih povprečno 150 kg 
svilenih kokonov V nemških poskusnih 
s tanicah so debili iz unče j a jčec celo 174 
k g svilenih kokonov. V tekočem letu bo 
imela Bolgar i ja po podatkih kmet i j skega 
minis t rs tva na razpolago f»krog 85.000 
unč ja jčec sviloprejke KOT jih potreouje 
s ama okrog 50.000 unč jih bo lahko 
35.000 unč izvozila. Tako lahko računr. 
letos s proizvodnjo 4.5 do 5 milijonov kg 
za kokone. 

Lani je bila reia sviloprejk v Bolgariji 
zaradi neugodnih cen zanemarjena in v 

nekaterih okrajih so jo povsem opustili. 
Svilenih kokonov je imela Bolgarija lani 
na razpolago okoli 700.000 kg manj, ka-
kor predlanskim. Kmetijsko ministrtsvo 
je ugotovilo, da rejci sviloprejk lani niso 
v polni meri izkoristili murv. Ce bi se v 
polni meri izkoristili murvini listi, bi se 
lahko dvignila proizvodnja svilenih koko. 
nov v Bolgariji na 7.000.000 kg. 

Glavni vzrok nazadovanja reje svilo-
prejk so bile nizke nakupne cene. Zato 

je vLada sklenila za tekoče leto cene zno-
va do'očiti Zda j plačujejo svilene kokone 
po barvi in kakovost i po 122 do 135 levov 
kg, dočim so bili lani po 52 do 64 levov. 
Cene so bile t o re j zna tno zvišane, in tako 
so se začeli bolgarski k m e t j e zopet bolj 
zanimati za re jo sviloprejk. Občutna vr -
zel. ki je bila nas ta la lani v t e j važni 
panogi narodnega gospodars tva, bo letos 
zapolnjena. 

Napovedana je že podraži tev iz umetne 
svile izdelane t r ikotažne preje inozemske-
ga porekla. To ni samo posledica podra-
žitve tega b laga v inozemstvu, temveč 
tudi ukrepov vlade, ki hoče znova po-
vzdigniti domačo rejo sviloprejk. Po pro-
izvodnji svilenih kokonov zavzema Bolga-
rija za I ta l i jo v Evropi drugo mesto, da 
bi se r e j a sviloprejk z boljšala tudi kako-
vostno. proučuje jo v Bolgari j i vprašanje 
ustanovitve poskusne s tanice po nem-
škem in i ta l i janskem vzorcu. V nji bi de-
lali poskuse z kr ižanjem raznih svilo-
pre jk , da bi dobila Bolgar i ja odpornejšo 
in boljšo vrsto. 

Slovaška keramika 
Zadnja leta je začela keramična obrt 

na Slovaškem zopet procvitat i . Približno 
pred 300 leti, med verskimi boji so za-
nesli to narodno umetnost na Slovaško 
priseljenci iz Nemčije . RazSirila se je 
zlasti v zapadni del Slovaške, k j e r so do-
segli pcedini obrtniki v izdelovanju no-
žev in loncev zelo visoko stopnjo. Zda j so 
znani ti obrtniki pod imenom »habanci« 
Med prot i reformaci io pod Mari jo Terezi je 
so bili habanci rekatolizirani in polagoma 
so svojo obrt opustili. 

Sele proti koncu leta 1938. zlasti pa po 
ustanovitvi Nezavisne Slovaške je t a s ta -
r a umetnos tna obrt zopet oživela. V Mo-
demu, k j e r je bila keramična delavnica, 
je poučeval n a r a š č a j sudetski umetnostni 
obrtnik I r e n f n e d Liebschner. ki je prou-
čeval sledove s ta re habanske umetnost i 
ter poučeval svoje učence zlasti v tem, 
kako je t reba na novi keramiki uporab-
il? ti lepe s ta re vzorce, najden^ na pristni 
habanski posodi. Značilne za to s l ikar i jo 
so v prvi vrsti r o zete in tak- zvani ha-
banski jelen, s t i l izirana podoba jelena v 
skoku. 

Pozneje se je keramika kot s lovaška 
r.ar^d~>a umetnost vedno bolj razvi jala . 
M n c j o slovaške lončene posede je šlo v 
inozemstvo, posebne v Nemčijo. Pret i la 
je pa nevarnost , da bi ta obrt zapadla 
po^nbi, ker ni bilo zadostnega na ra šča j a 
Vo: : i nemške narodnostne skupine na 
Slov-.škem državni ta jn ik F r a n c Karma-
s:n je dal zda j pobudo za ustanovitev 
ker? nične šole. šolo je ustanovila brati-
slavska tvrdka Pallelmer in pouk na nji 
se je že pričel 

Karc5£a£3je fosanllnih vlog 
v Bolgariji 

Ob koncu lanskega leta so znasaie hranilne 
vloge v bolgarski poštn hranimo f»632 milijo 
nev levov in so -larJ-Ie v pr meri * predlansk 
letom za 1571 m lijcno\ a'i za M °/o V zad-
njih štirih letih se it stanje hran hih vlog sko-
raj podvojilo Naraščanje hran-nih vi doka 
zuje da so narasli tud' dohodk širok-h ljud-
skih siojev Tudi letofr naraščanje hranilnih 
vlog ni popustilo To je razvid' < z prometa 
poštne hranilnice v prvih dveh mesecih ko je 
znašal jxiTast okrog 200 mili ionov levov med-
tem ko jt zna^a! lan v ianuariu >n februarju 
samo 105 milijonov 

Kolumbov film 
Špani ja se p r ip rav l ja na svečano prosla-

vo 450-!etnice Kolumbovega povra tka z 
zgodov nske vožnje po mor ju , na ka ter i je 
odkril Ameriko. Med drugim je bilo skle-
n jeno izdelati velik zgodovinski film. tako 
da bodo imeli tudi široki sloj: pri l iko se-
znaniti se s KoHimbovim ž iv l jen jem in 
njegovim epohalnim odkr i t j em Podje t je , 
ki skrbi za tedenske f i lmske preglede, je 
naročilo nekemu opera te r ju n a j posname 
vse ka r spominja na Kolumba. Prvič bodo 
nriknzcva ' i Kolumbov film v Barceloni. 

Napredek elektronske 
mikroskopije 

Znani nemški fizik Manfred von Ardenne 
je izdelal nedavno nadmikroskopični film, ki 
prikazuje v 20.000kratni povečavi razne doslej 
le malo odnosno zelo težko vidne pojave in 
procese, kakor je taljenje kovin. Na polju elek-
tronske mikroskopije se je pa posrečil nekemu 
nemškemu znanstvenemu zavodu še en važen 
uspeh Z uporabo še večjih električnih napeto-
sti je bila intenzivnost elektronskih žarkov in 
s tem jakost slik tako povečana da so bili 
mogoče pri uporabi posebno občutljivega spe« 
cialnega filma posnetki s 36.000kratno pove-
čavo. Prvi z ultram kroskopičnim časoraztez-
nikom izdelani filmi kažejo zelo jasno razne 
pojave :z razmnoževanja virusov. Elektronska 
mikroskopija bo igrala nedvomno v moderni 
znanosti še zelo važno vlogo. 

Gospodarski stiki 
med Nemčijo in Turčijo 

Nemški poslanik dr. Clodius je govoril 
v I s t ambulu na s e s t a n k u novinar jev o 
novi nemško- turški t rgovmski pogodbi, ki 
je v bistvu nada l jevan je pogodbe iz okto-
bra 1941 in ki os tane v veljavi do konca 
m a j a 1944. I zmenjava blaga med obema 
državama n a j bi znašala letno po vred-
nosti 120 milijonov m a r k , ali mesečno 
10 milijonov. V resnici je pa t r eba raču-
nat i z večjo izmenjavo blaga, ker so 
ostale neizvršene dobave še iz s t a re po-
godbe Računat i je t r eba z letno izme-
njavo blaga v vrednosti okrog 320 mili-
jonov. Tako bi Nemči ja zavzela v turški 
zunanj i t rgovini zopet p :vo mesto. Tur. 
ški t isk je z zadovoljstvom pozdravil no-
vo t rgovinsko pogodbo z Nemči jo in na -
glašal, da je bilo sklenjenih zadnje dni 
na podlagi pogodbe že za 8 milijonov 
turških fun tov kupčij . 

Gradnja malih stanovanj 
v Budimpešti 

Budimpeštanska mestna občina je skle-
nila, n a j se zgradi že letos polovica ma-

i lih s tanovanj , določenih po načr tu za le-
I to 1943-44. Gre za 4000 malih s t a n o v a n j 
) in do konca tekočega leta n a j bi j ih 

zgradili že 1800 P o m a n j k a n j e malih s t a -
novanj je tudi v Budimpešti od leta do 
leta občutnejše, kakor je to s k o r a j pov-
sod po vseh večjih mestih. 

Dolga pst penice 
»Saizburgei Ze.itung- poroča o zanimi-

vem primeru ptičjega poleta n a dal javo. 
Lam v septembru je neki Ludvik Presch 
blizu Salzburga pritrdil penici na nožico 
obroček z napisom od kod izvira t a drobna 
ptička in kda j jo jc imel P re sch v rokah. 
Nedavno so pa sporočili iz Mugle v južnem 
delu Maie Azije, da so t a m ujeli dotično 
penico. P t i čka je preletela približno 2000 
km dolgo pot. 
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Zelo malo me poznate,« je rekel z očitajočim gla-
som, »drugače ne bi tako govor i l i Prepričan sem, 
da ne bi izražali želje, naj se takoj in neposredno 
lotim stvari, ko bi vedeli, da uporabljam ta posto-
pek samo tedaj, kadar gre tako rekoč za zasl išanje, 
to je, kadar vidim, da lahko brez nadal jnjega kon-
čam preiskavo in predam spise državnemu tožilcu, 
ne da bi pripomnil kaj drugega kakor: .Zahtevajte 
smrtno obsodbo'.« 

Wubbels je nekaj trenutkov osuplo molčal, na to 
pa vzrojil: 

»Ali hočete n e m a r a . . . Ali se morda drznete tr-
diti, da obstoji proti meni kak resen s u m ? V e s t e 
kaj, to bi bil vrhunec!« 

»Govoriva torej stvarno!« g a je prekinil Hearn, 
m drobne oči so se mu zlobno zabliskale. »Najprej 
mi izvolite odgovoriti na naslednja vprašanja. Prvič: 
v a š e ime je Rolph Wubbels, rojen v Buffa lu , pet 
in št ir ideset let, poročen in brez otrok?« 

»Da,« j e vprašanec pritrdil. 
»Drugič: obiskovali s te tehniški zavod v Chica-

gu,« je z enoličnimi g lasom nadaljeval uradnik, »z 

namenom, da bi nadaljevali š tudije v Evropi, a pot-
lej s t e morali zaradi pomanjkanja sredstev opustit i 
to mise l? Tretj ič: vaš oče, z imenom Samuel, je 
imel tri s inove in dve hčeri; vaša mati. z imenom 
Mary, je imela takisto tri s inove in dve . . . « 

»Tri s to vragov!« g a je prekinil Wubbels, rdeč 
kakor kuhan rak. »Nazadnje boste menda še vpra-
šali, ali je bil moj stari oče cepljen ali ne?« 

Hearn se je zložno naslonil na mizo. 
»Ne, ne,« je mirnodušno odvrnil. »Dandanes se 

policija ne zanima več za to, ali je kdo cepljen ali 
ne ; samo jaz se kolikor toliko zanimam za to, kar 
sem vas v p r a š a l . . . Mislim celo, da bi bila v tem 
trenutku že močno napredovala, ko bi ne bili zmo-
tili moje zgodbe o norčijah, ki sem jih delal kot 
otrok. In zato . . . « 

»A meni se mudi, gospod!« je rekel Wubbels, ki 
s e je bil m a h o m a unesel . »Pričakujejo me na občnem 
zboru družbe, ki s em njen ravnate l j in eden g lavnih 
delničarjev.« 

»Tudi meni se mudi, je neomajno odvrnil Hearn. 
»Gre do malega za enak slučaj, kakor je v a š : tudi 
jaz moram namreč na občni zbor . . a h m ! z ne-
ko balerino. D o včeraj s em bil prepričan, da sem 
edini gospodar njenega srca; danes pa s e m spoznal, 
da je t o srce prava delniška d r u ž b a . . . s samimi 
moškimi člani, kakopak. 

»Mogoče bo res bolje, da nadaljujete svoj življe-
njepis, tam, kjer s te ga prekinili, se je Wubbels 
poparjeno vdal v neogibno usodo. 

»Drage vo l je ! Hearn se je nenadoma izpremenil: 
zadovoljen nasmešek m u je preletel obraz, in oči so 

se mu radostno zasveti le . Nag lo se je vrnil k svoj i 
povesti . 

»Moj oče je bil si lno strog, kakor sem vam rekel 
prejle, in te j s trogost i se imam zahvaliti, da sem se 
odvadil grdega mazanja po zidovih in tako dalje. 
Drugače bi se mi bilo to nezdravo nagnjenje sčaso-
mo razvilo ter postalo v nadlego policiji in zaseb-
nikom, na primer v obliki anonimnih pisem, vsebu-
jočih najbolj bedaste obdolžit ve.« • 

»Aha,« je počasi rekel Wubbels, »zdaj se mi za-
čenja sv i tat i ! Torej me dolžite, da pisarim anonim-
na pisma?« 

Kapetan je prikimal. 
»Tako je. Baš to sem hotel reči, j e dejal z g la-

som popolne gotovost i . »Tajiti bi bilo nesmiselno. 
Prejeli smo anonimno ovadbo proti nekemu Snyder-
ju, ki neoporečno izvira od vas . Brez najmanjše te-
žave tam lahko dokažem.« 

Webbel, ki je zdaj vedel, za k a j gre, s e je imel 
takoj spet v oblasti. 

»Dobro: brez nadal jnjega priznam, da sem pisec 
t i s tega pisma. A kaj za t o ? Ni mi v a s treba opo-
zoriti, da niti ne smete izdati mojega imena, niti 
niso anonimne ovadbe, ki jih dobi policija podvrže-
ne kaki kazni. Torej : ali misl i te že povedati ali ne, 
ka j hočete od mene?« 

Hearn se ni dal prositi, t emveč je začel z običaj-
nim dolgim uvodom: 

»Gospod Manhattan je mrtev,« je rekel s svoj im 
najs lajš im glasom. »V oporoki navaja več oseb, ki 
ob določenih pogojih lahko postanejo glavni dediči. 
To je, da se točneje izrazim, samo eden izmed ime-

novanih bo res postal dedič. Z d a j pa se pojavl ja ne-
kaj čudnega: dan za dnem prejemamo anonimne 
ovadbe proti posameznim osebam, navedenim v opo-
roki. Proti gospodu Snyderju na primer smo j ih do-
bili že kakih osem, če ne več : proti s e s t rama E l m -
hurstovima št ir i ; proti gospodu Leroyu nadal jnje 
štiri. N a t o pridete vi s s a m o dvema o v a d b a m i . . . < 

»Ovadbe proti meni?« je Wubbels razburjeno 
vzkliknil. »Kaj mi more kdo očitati?« 

»Da s t e umoril i Manhattana,« j e odgovoril Hearn , 
ne da bi prišel v zadrego. »V t e m oziru so v se ovad-
be podobne druga drugi kakor ja jce jajcu, čeprav 
se v podrobnostih seveda razlikujejo. V s a k e g a izmed 
morebitnih dedičev ovaja jo kot M a n h a t t a n o v e g a 
morilca.« 

Wubbels ni vedel, k a j n a j reče. 
»Vidite?« j e kapetan nadaljeval . »In tako s e m 

pomislil , da s e morda ne boste branili nekoliko u te -
melj i t i svo jo ovadbo proti Syderju in jo podkrepiti . 
Kajt i , vedite, Snyder je izmed vseh sumlj iv ih o s e b 
edini, ki j e bil snoči priprt, dasi proti moj i volj i . 
Čez pol urice g a bom moral zas l i ša t i« 

»Ničesar ne povem,« je rekel Wubbels p o k r a t k e m 
premisleku. » N e morete me p r i s i l i t i . . . « 

»Pomisl i te , k a j bi rekli ljudje, če bi l i s t i . . . « 
» K a j ? Z listi se mi drznete grozit i?« Wubbe l s j e 

razjarjeno poskočil . 
»Kako naj vam rečem? Čudno je, a neutaj l j ivo 

dejstvo, da listi zvedo v se t i s t o . . . kar bi č lovek rad 
videl črno na belem.« 

»Nu torej, pa bom govori l!« j e z nenadno odloč-
nos t jo rekel Wubbels . 
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